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PROOEMIUM. 


S Ako W.K. Mość ile- 
kolwiek Krole emfkie, J 
gx wożenne zabámy po- 
se zwolg Sapientiam Je- 
culorum | enquiries ; tak gdy mie 

2afslo rofkazdnie iego,ábym com- 
pendiose zebrat "fandámenta do- 
czefhey in temporalibus Oyca S. 
9 Bifkupow zwierzchnośći,ocho- 
tnie pelnię z y lubo midtkosé sit 
moich przy znaię: wiem iednak, 

ze czynąc wolą Dobrodficia me- 

pogori obfequy przy mnie zo- 
fiáć moz 


A2 PARA- 
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PARAGRAF I. 
Okázya pytania fię otey zmierg- 
chnośći y wladzy in temporali- 

bus Duchownego Stanu. 


le darmo Duch Boży po- 

wiedzial,oportet fieri harefes, 
nie dla tego, aby fig Bogu miały po- 
dobáé, bo te fa zaćiągi porty pie- 
kielney, ktoremi chce woiow3c 
Koséiof Chry ftufow Rzymski Ká- 
tolicki;ále dla tego fa. potrzebne,že 
w zniecaią queftie,kiadą potwarzy, 
naftepuig hardo, y tak pobudzaią 
prawowiernychKátolikow:že biorg 
foutt fidei, 5 arma lucie ná zwoio- 
wánie tych piekielnych hufcow, 
ktore idko ćień, przed słońcem pra- 
wdyy Sprawiedliwośći pierzcha ią. 
Ná tež [mprezę piekło wzbudziło 
przed kilkąfet lat Pelagifzouw, 4 ` 


przed 
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przed fte kilkądziefiąt kalwina,kto- 
rzy poczęli zádawáé głowieKośćio- 
ła S. Sukcefforowi Piotra, y drugim 
Biskupom także Sukcefforom Apo- 
ftolskim ; że zwierzchność in tem- 
poralibus; to ieft w doczefnośći, 
nie należyDuchowieńftwu, boiey 
Apoftolowie nie mieli: bo Chry- 
ftus. dwie wyraźne lurifdikcye we 
dwuch Stánách, nie w iednym po- 
kázal. Oddayćie Cefarzowi co ieft 
Cefarskiego, á Bogu co ieft Boskie- 
go. Záczym iáko Piotr na ten czas 
w rządy {tç nie mięfzał Cefarskie; y 
owfzem Chryftus Cefarzowi zá fie- 
bie, y zá Piotra tribut zapłaćić kí- 
zał , toć confequentia icit, Ze do- 
czefna władza, ktorá Cefarzom y 
Krolom należy, do Duchowień- 
ftwś nie należy, y ieft oczywiftą 
vlurpacyą , gdy ią fobie Duchowni 
A 3 przy- 


przy wlafzczaig „ták dálece., ze po- 
mienioni Heretycy., nie tylko ża- 
dney władzy. nieprzyznaią Ducho- 
wnym,śle iefzcze chcą, żeby świe- 
ckiey władzy było poddine Ducho- 
wieńftwo , zapomniawizy, že y w 
ftárym  Teftamenéie przyznano 
Imperium ArcykáplanowiDeut: 17 
choéiafz tam to Kapliríftwo było 
tylko ćienięm terażnicyfzego. 52 
quu fuperbierit nolens obedire Sa- 
cerdotu Imperio ex decreto iudicz, 
mortetur bomo: ille , 65 auferes ma- 
lum de Ifrael. Tek to garlem pa- 
chnefo być ták pyfznym,iśko teraz 
Heretycy , co Kapfariskiego 
slucháé niechca [mperi- 
um, ale my podzmy 
daley. 


tre 
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PARAGRAF H. 
Ze dwie mládzy [3 ná świecie, 
9 iáko mládza Świecka należy 
do Duchowney. 


Rzed dwunaftafet lat pięknie 

exemplificuie te náuke Grego- 
rius Nazianzenus , mowiac ták: ze 
w człowieku fa dwie władzy ; ie- 
dna fie w dufzy znśyduie , druga w 
ćiele. Dufza ma rządy fwoie nad 
operatiami rozumu, diskurfow,pa- 
mieči , y rządźi /poczebm intelletin- 
alibus, Ciało ma fwoie zmysły, 
liczy ich pięć, ma fwoie operatie, y 
ofobną iurifdikcyą, ale że dufza y 
ćiśło iednego Czlowieká conftitu- 
unt , ktoremu poććiwie trzeba żyć 
według prawa » trzeba mieć fortu- 
nę doczefną, á nie ftrácié przy niey 
wieczney fzczęśliwośći, poniewaz 
A4 ta ieft 


taieft oftitnim koricem kázdego 
czlowieká. Záczym przed upad- 
kiem Adama w tym byla iuftitia 
originalis człowieka, že Krolvig- 
ce zmyslom y operatiom fwoim 
ćiało..iśko.fię. zowie homo inferi- 
or, był fubordynowany pod dyre- 
kcyą dufze, y tak byfa dufze z čiá- 
łem harmonia utemperowana, że 
zgodnie bez targania fię»y wypo- 
wiedania pozłufzeńftwa, ćialo po- 
dlegalo dufzy,ktorym fvaviter kie- 
rowała. Po pierworodnym zaś 
grzechu , pena peccati , fomes pec- 
cate concupifientta w- człowieku 
zoftalí, ze ciálo dufzy niechce 
bydz poslufzne , y ták dufzy wy- 
powiada obedientiam, iáko Here- 
tycy wypowiśdaią Duchowień- 
ftwu. Applikuie to wfzytko ten 
wielki Doktor do Kośćioła Chry- 
| ftufo- 


ftufowego, mowiąc: žeiáko ftan 
Duchowny y $wiecki conftituunt 
Kroleftwo Niebieskie , to ieft Ko. 
śćioł woiuiący ná žiemi,ták (ta Du- 
chowny ieft iáko dufza, świecki 
iiko ciáTo, a iáko dufza niewdaie 
fig w rządy &iálá , poki čiáfo czyni 
powinność {woie, y niezchodži z 
drogi, ktorá prowádži do confer- 
wátiey zdrowia,y owfzem tafz du- 
{za pomága ćiśłu zdrową radą do 
Zyciá;piéia, y iedzeniá,y do wygod 
wfzelakichzyrkiedy widzi dufza,że 
to ćiśfo, álbo piiśńftwem fig rofpy- 
cha,.albo namiętnośćiśmi unośi, 
na zgubę wlafng godzi, to ná ten 
czas dufza bierze fie do zwierz. 
chnośći fwoiey, ktorą má nad ¢14- 
fem, pokazuie złe confequentie, 
rozkážuie nogom,4by tam nie cho- 
dzily , rozkazuie oczom, áby tam 
As nie 
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nie pátrzaly » rozkážuie ufzom, 
áby nieslyfzaly , pokázuie zgu- 
be zdrowií; y zbawieniá, do 
ktorego y čiálo należy, y z ta ná- 
dźieią w proch fig rozfypuie, ze po- 
wítauie y bedžie uwielbione, caro 
mea requiefcetinjpe. Tak fig ma 
władza Duchowna do władzy da- 
czefney, dopomaga Monarchom ; 
Krolom,do wfzytkiego dobrego , 
á prawie im wtym służy , prośi 
Boga za Krolow, na fpowiedźiich 
kázaniách wiedźie poddanych do 
posłufzeńftwa Monarchom nálezy- 
tego , dzwiga Monarchow, nie tyl- 
ko modlitwimi, ale y fukcurfami, 
zdrową ráda , miłośćią Oycowska; 
y gdy by. świecki zwierzchność 
miała w głowie koronowáney ; ál- 
bo wrekich woyskowych ludži ; 
álbo w pierśiich populi; albo w 
no- 
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nogach poddáríftwa deviare, prze- 
ciwko. zdrowiu politycznemu , 
ná ten czas wie to do fiebie ftán Du - 
chowny prawo fwoie že Chry- 
ftus do Duchowieńftwa mowił, 
iako mię Očiec posłał ? ták y ia po- 
fyľam was. A Oćiec Niebieski iá- 
ko posłał Syna ? prawda przedwie- 
czna świadczy 5 data mibi eff omnis 
potefłas in Celo & in terra, iezeli 
omnis, to nie tylko Káptáriská, 
ale y Krolewská , iáko mu dáie to 
$wiádectwo Dawid, ze wediug po- 
rzadku Melchifedecha był Káptá- 
nem; á Melchifedech byť oráz y 
Krolem. Z tą tedy mocą posłany 
ich Piotr Princeps. Apoftolorum, co 
centrum cunttatts , apex fammitata 
tEcclef: posłani fa Apoftołowie 
Principes Sacerdotum; 1 iáka mo- 
cą był poslány Syn Bozy. Zaftał w 


praw 
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prawdzie Chryftus Cefarzow y 
Krolow ná éwiecie, nie znosił ich, 
y owfzem kazał im bydz posfufzny, 
bo wiedziálze dla dobrych rzadow 

fpokoynego zycia, Narody obie- 
raly fobicMonarchow, y tę zwierz- 
chność z naturalną wolnośćią fo- 
bie wziąwfzy,włożyły ná nich,aby 
nimi dobrze rządzili, y Bog tę 
władzą od Narodow Krolom daną 
approbuie , y Krolom Ducha fwo- 
iego date, udziela im roftropnosci, 
tak iednak, żeby tego dobrze zazy- 
wali, wdźięcznemi byli Bogu, y 
Narodom; y ták zawíze ta praw- 
dziwa nauka byli , ze Krolowie la- 
bo od narodow poftanowieni re- 
gnant per DEV M sper me Reges 
regnant, Duchowieńftwo záš, re- 
gnat pro Deo, bo nemo fibi bonore 
Sumit, śle kogo Bog «/fmatt, tak id. 
o 
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ko Očiec Chryftufa, iśko Chryftus 
Vicarium fuum 5 fucceffores Apo- 
frolorum, 

Nie može tedy- nikt rzec; że 
Chryftus Kroleftwa fwego , ktore 
miśł , udźielił Monarchom docze- 
fnym,bo by ná ten czás,kiedy uczy- 
nii Piotra in fpiritualibus, tego co 
zbawičiela tak zupełnym fercem 
kochał, że Scrutatori cordium po- 
wiedžiál: Tu fiis Domine guia 
Teamo. W ten czas muśiśłby był 
Rzymskiego Cefarza przesladowce 
wiary, y członkow fwoich Chrze- 
$cián uczynić Krolem in tempora- 
libus, iákoby iedną ręką buduiąc 
Kościoł , á drugą znofząc » iáko te- 
dy Piłatowi przyznał Chryftus , že 
był Krolem, táktez y tego nie tá- 
il , ze Kroleftwo iego nie było tego 
świata, bo go Narody za Krola nie 

obra 


I2 
obrály , y kiedy chéisly obrać ucie- 
kát , ale był Krolem z prawa tego, 
ktore mu dał Stworzy¢iel nad 
ftworzeniem ; mówi daley Chr ry- 

ftus: Nieboyčie fie tych, co moga 
zabić ćiśło , iśkoby rzekł + : tá bo- 
lážn ktorą powinniście mieć prze- 
ćiwko Monarchom, (bo nie dar- 
mo miecz nofzą ) ieft iákoby nie 
boiázri, refpektem tey boiśźni, kto- 
rąśćcie mieć powinni przeciwko 
tym, co dufze wafze mogą posłać 
w ogień gchenny ;czym Chryftus 
wyraża doczcíng; y Duchowną 
zwierzchność tę wyżlzą sy ftra- 
fznieyfz gniżeli świecką, poniewaz 
Duchownś zwierzchność do końca 
oftótniego,ktory icft zbawienie lu- 
dzkie;a zás doczefna do fzczęśliwo- 
śći doczefney prowadźi , ktorá ieft 
ulko drogą y írzodkicm do wie- 
czney 
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czney ; zaczym według wizytkich 
Filozofow doczcíne rzeczy „fą fub- 
ordinowáne wiecznym. Tá zás 
zwierzchność Duchowną; ínádno 
kázdv uważyć moze,iak wielka ieft, 
kiedy fig icy fami Monarchowie 
poddaią , á náybardziey przy ná- 
ftępuiącey godžinie smierči , przed 
nią berlá zklidáig y korony » tim 
dopiero przyznaig , że im tego nie 
żal, kiedy ktory przez wiek żyćia 
fwego tey práwdžie fig skłaniał, y 
dawał iey rachunek ze wfzytkiej 
potęgi doczefney. Ták tedy má fi: 
to rozumic¢, že primário nalezy 
do Piotra y Sukceflorow iego Du 
chowaá moc y władza, ktory icfi 
głową , 4 dopiero fecundário nale 
ży doczefna zwierzchność , y to v 
ten czás, kiedy Monárchá doczefoy 
niechčiát vii, śle abuti władz; 
{fw 
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fwoiey , y chéist. tey zażyć in de- 
fłruthonem temporalem C5 eternam 
tych národow, ktoržy dla dobrá 
fwego pofpolitego dali te wľadza 
Monárchom , lubo per electionem, 
lubo , per facce fionem. 
PARAGRAF III. 
TY flarym Teffamenćie niego- 
diio fig w rządy Duchowne 
Krolom w chodzić , Prorokom 
zás y Kápfanom godžifo fig w 
dówóć w rządy świeckie. 
Ecundo «Paralipomenon Kie- 
dy Ozyáfz Krol wdał fig w 
rządy Kapfariskie, zaráz nay- 
wyżfzy Biskup, nie tylko go z 
Koséiolá rugowal, śle zá ten że 
wyftepek Bog go zkárať lepra. Ar. 
 cykáplan ofądźił , żeby fpuśćiwfzy 
Syno- 


I$ 
Synowi Kroleftwo » famoddálony 
mięfzkał od ludzi , feparatus eff ad 
arbitrium Sacerdote s gdzie fię po- 
v każuie zaríz lurifdykcya in Tempo- 
ralibus Kápliríská. Co S. Augu- 
ityn pifząc powiada : że moc Du- 
"!chowná {addi fwiecka» propter. le- 
‘pram Spiritualem j poniewáz Pa- 
iwel S. mowi 1ma ad Corinth: Co- 
f tigi fle Indem omnia in figura. Dru- 
Digi przyklíd,kiedy Atalia zlym pra- 
"wem zásiadízy ná Kroleitwie, Ba- 
lam Idololatrig fouit, zaraz Ioada 
Arcykaplan zawolal náRycerftwo, 
y fetnikow, aby znosicAtalig,y po- 
fadźił ná Tronic [oafaKrola» © fe- 
ceriit cCturtones que pra ceperat eu 
Ioada Sacerdos. Philo Zydowin pi- 
fre „bec eff vita, bic exitm Rega 
Moyfes Regt legislatoris Pontificie 
Propbete;toć y 2 tąd patet zeMoy- 
B Zclz 
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zef{z,iako Arcykapłan y Prorok,byť 
oraz Krołem, o ktorego Kroleftwie 
pifząc Auguftyn mowi: Sedebat iu- 
diciariá fublimitate folu , populo u- 
ni-verfo flante. Heli Arcykśpłan 
czterzdzieśći lat był Sędźią poli- 
tycznym 1mo. Regum. ludas, Io- 
natas, Ioannes , Machábei, áz do fa- 
mego Heroda byli oráz Arcykáptá- 
. némi, y Xigzetámi, iako $wiadczy 
Pifmo Boze,y lozef Zydowin. Mo- 
wi Bog do Proroká,poftánowie čie 
nad Kroleftwámi , Krolśmi, y lu- 
dem. Toták Duchowna zwierz- 
chnosé. miewáfá oraz y polityczną; 
kiedy fig zás fwiecká zwierzchnose 
w ftirym Teftámenčie w dawálá w 
Duchowną powinność , záráz fig 
iey nie nadało , iáko fie wzwyż na- 
mienilo w Ozyaízu , w Ataliey, y 
w Saulu s ktory. nie czekíigc Pro- 
roká 


17 
roká, y defperuiąc o przyśćiu iego, 
oddał ofiarę Bogu » y Zá to go tež 
Bog odrzućił , iáko pifmo, y wyrá- 
žnicy Samucla dekret świadczy, 4 
bzecit te Dominus, Lib: Reg:. Inte- 
rim Prorocy y Kapfani wdawać (ie 
nie przeftali w publiczne rządy ; 
kiedy tego neceflitas wyciągśłó, iá- 
ko ftrofowali Diwida o krzywdę 
Vriafz4, o generalny popis ludu ca- 
łego, iśko Abhaba krolá y zone ie- 
go lezabel o kófiskowánie wiünicc. 
PARAGRAF IV. 
Chryfius Pan Kroleffma świśto- 
me approbomát, ale iáko Sam byt 
Krolem nád Krolmi, tak tego prá 
má participovať Vicario fito sy 
fukcefforom — Apoffolfeim, non 
primario, nec ordinarie, ále fe- 
cundario w pewnych okážyách. 
B2 Chry- 
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Hryftus Pan nie przyfzedł 
znośić práwá, ale adimplere, 


iefzcze wypełmić,y te wary rtkie prá- 
wáMonárchow tákie,iakie mteli od 
narodow approbował. y gdyby ie 
chciał byť znośić, miśłby był pułki 
Anielskie,1ako sà ze mowi wedlug 
Ewangelicy Mati: 20. aby fig w te 
$wieckie pínowániá, ktore národy 
poftánowily nie w dawali Apo fto- 
lowie, Reges gentium Bomton hir 
corum, “vos autem non fic. Le iednak 
Chryftus sã,iáko był nie tylko prá- 
wdziwym Krolem Narodów, śle y 
famych KrolowKrolem,tym prawé, 
ktore mu dał OciecNiebieski, przy 
Apoftofach fwoichsa primario przy 
Námieftaiku Pietrze zoftawil to 
Kroleftwo , 20% primo loco, bo Du- 
chowną włidzą dał zá pierwfzą, śle 
tylko fecundo loco tm cafum nece/fi- 
lain. 
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tatis. Racyá tegoicft,že gdy by Mo- 
nárchowie te moc, ktorą wzięli od 
Národow zá ápprobacya Boska, o- 
broéili ia przez złe rády ná fwoię 
zgubę, y Narodow; Prowidencyá 
Boská nie byłaby doskonali , gdy- 
by nie obmyśliła lekárftwá iákiego 
ná te chorobe śmiertelną. I4ko te- 
dy Monárchow dufze, y Narodow 
Chrzesčiáriskich poddała włśdzy 
Duchowney , ktorzy rachunek da- 
ią z rządow (woich polityczny ch, 
tak iáko prywatny Z prywátnych 
poftępkow , ták iefzcze taż prowi- 
dencyáBoská dobrze przeyrzawizy, 
że gdyby światowa władza nie kiii- 
Ťa ic Duchowną nauką, nápomnie- 
niem, y pogrożką Sgdow Boskich, 
zamknieciem przez klucze Piotro- 
we Nieba. Natenczas z prawem 
Kroleftwi Chryftufowego ode- 
B3 zwál 


Matth: 
18. 
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zwał by fic namieftnik. iego, nic- 
pozwálaiac gubié ná dufzy, ná čie- 
le, y fortunách ludzi,odO ycá ftwa- 
rzonych y od Syní iego. krwią 
droga odkupionych. Słufznie te- 

dy fzukáia Národy protekcycy u: 
tego,ktory 1eft námicftnikiem Kro- 
lá nad Krolmi, ktory ieft iedna gfo- 
wa z gromádzonego Kościoła z 
Duchowney, y świeckiey władzy » 
iáko fic to niżey przykładami obia- 
śni. Do tego gdy fię Monśrcha 
zwášni , ieden drugiemu krzywdę 
uczyni, do kogož rekurs, iezeli 70% 
ad poteftatem ‘Regu Regum , ktorá 
ieft przy głowie Kosciofa S. te dro- 
ge pokazuieChryftus mowiąc:ieże- 
li z grzefzy brat przeciwko tobie, 
wezmi drugiego brata,zeby mu po- 
kázáé krzywdę, á ieželi nic nie 
wskorafz, powiedz że Kościołowi, 
a ie- 
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áiezeli Kosciolá nie usluchá, mie 
go zá pogániná. Ták te práwde ex, 
ponebant Oycowie SS. ze gdy fie 
Monárchá z Monárcha powadźi, 
záżyć trzečiego do ugody media- 
"torá,jáko decretales świadczą, 4 ię- 
żeli mediátor nic niefpráwi , ná ten 
czás dic Ecclefæe , Ecclefia zás ma 

głowę, to tá fadžié bedžiesá kto icy 
nieusluchá , mieć go zá poganina- 
Ták krolowie Angielfcy z Francu- 

Skimi,iákoto Philippus cum Ri- 
chardo , zdáli fig in temporalibus. 
na SadPápicski, ták HifzpárískiKrol 
do tey ze głowy rekurś fwoy. mieli 

o wfchodnie, y zachodnie [ndyie. 
Ná tym fundamencie Conftanti- 
nus, I heodozyus, ValentiniánusCe- 
fárze do fadow Biskupich otworzy- 

li drogę wfzytkim, ktorzykolwick 

nie byli kontenéi Dekretami Ce- 

farskie- 
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farskich Stároftow alias Comitum, 
czytać prawo tych Cefarzow titulp 
de Epifcopalt Iudiciog nie mowie- 
my tu o fpráwách tylko Ducho- 
wnych, ale o wízytkich docze- 
{nych. Czytáć džicie Węgierskie, 
iáko tám Pápiefz pod utratą priwa 
do Kroleftwá Węgierskiego rozka- 
žule Azdree Duci, żeby fzedł ná 
woynę z woyskiem, iśko mu przed 
smiercigOciec roskazaf.y on roská- 
zanie acceptowal, á tym czáfem że- 
by przy braćie iego Rodzonym 
Kroleftwo zoftawało, 

PARAGRAF V. 

Jako tę naukę y przykłady fa- 
rego teśtameniu myzey wipomnia 
ne acceptowali Monórchomie , y 
z twierdzili wlalng poboxnoscig, 
K w Wielki przyigwizy 


wiarą 
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Wiáre Chrzesciírískg y nduczywizy 
fic tego z niey > że jako Rex Regi, 
5 Dominus Dominantiam Bog, w 
ftárym Teftámenčie lubo fam Kro- 
low y Monárchow dáwát wybráne- 
mu narodowi , iednakze uważdiąc 
w nich słabość ludzką, ktorá w wy- 
fokiey fortunie czefto fie znzyduic, 
dla tego : že námietnosčiom pánu- 
igcym nietylko fię nie opponuią 
cico in AulisRegum fa, śle iefzcze 
rożnemi rácyámi tuczą, zdobią, y 
one fobie zá modelufz žyčiá wła- 
fnego częftokroć przybieríig , aby 
fig y zwicrzchnosči przypodobac, 
y žadzom fwoim cugli popuśćić 
mogli. Rzekł do każdego z Pro- 
rokow y Káplinow: Ego conftituit 
te /uper Regna C9 Reges, na coz? 
tylko aby ci, ktorzy infzego będąc 
wychowania z Bogiem — fic 
213 
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21aczywízy, E ree nie uwo- 
dzili fie refpektami » prawdę mogli 
mowić, y tak náywyzíze.iáko y 
mnieyfze zwierzchności ná droge 
níprowádzaé dobra. Ták y Przed: 
wieczny fyn tegoOycá,ktory przez 
Píalmifte dať mu tę obietnicę, Po- 

fiula a me €5 dabo tibt gentes bare: 
ditatem tuam, mowi uftámi Do- 
ktorá Národow , od Nay wyzízego- 

począwfzy Biskupa, że autem mi- 
niftertum tuum imple B infia impor- 
tune EF opportune ».obfecras ENCED As 
in omni patientia. Tey fig prawdy 
níuczy wizyConftantyn Wielki , u- 
znaiac dobrodzieyftwo Boskie ; że 
tak wielu panował narodom ,.wie- 
dząc że fervire DEO regnare eft, 
Przyznał zwierzchnośćDuchowną 
prowadzącą czľowická do oftśtnię- 
go końca » fwoig zás zwierzchność 

prowá- 
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prowádzaca do fzczesliwoséi do- 
czefney. Więc iáko doczefność fub- 
ordinatur wieczności , y ieft tylko 
frzodkiem oftátniego terminu , ták 
przyznawfzy tę prawdę chciał ią 
rzeczą fimą wykonść, y świśtu ná 
widok pokśzać,poddźł ofobę fwoię 
Cefarską powádze Kapliriskiey , y 
tak wfzędźie ná woynie y w domu 
Biskupow z fobą wożił,od nich rá- 
dy záliagál, śby maximy y polityki 
lego byty chrzesciáriskie,áby miał, 
ktoryby mupráwde powiedzial au- 
thoritate Divina, iáko fzeroce o 
tym Zozomenus, Euzebiufz, y inni 
fwiadczą, y w Nomocanonie fwo- 
imfwoim Balfimon zz Cômentarijs 
P oct; Le w przy wileiu ktorym ce- 
duie Rzymu Pápiezowi tenze Con. 
ftántyn wielki,matesfowa : ryż S, 
Petrus eff Dei in terris cvicarim , 
tra 
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ita (Epifcopi. Succeffores Principis 
Apoftolorum princtpalem im terra 
habeant poteftatem , amplius, quam 
nofire gloria Imperatoria. Mate- 

fias ,€ ficut Imperatorta nofira pos 

tejlas in terra Bonoratur, EF colitur y 
ita etiam decernimus colt 658 bonora- 
ri Santam Romanam Ecclefiam, KE 
plus quam Impertum nofirum, lerre- 
nam Sedem S. Petri Coronam gloria 
af ci €9 extoli, & infra pilze 
Rzymu uftepuigc , quid vbi eft 
principale Sacerdotium t9 caputChre- 
ffiane Religtonu datum a Rege Cæ- 
lorum , non eft equum , vi terrenua 
Imperator illic babeat poteffatem. 
Z tych słow conftat , iáko w Rzy- 
mie niechćiał mieć poteftatem,kto- 
ra przedtym miaf, ale tylko tempo- 
ralem , uftapil iey tedy, y kommu- 
nikowal temu, ktory mial primario 


firi- 
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fbivitualem. Ale odezwie fig śmia- 
ly iáki Neoteryk , y rzecze, ze ten 
przywiley ná tey kárčie był ndpifa- 
ny z iedney ftrony,ná ktorey z dru- 
| Bley napifano Diploma Rzeczypo- 
fpolitey Weneckicy Dominij Ma- 
risA driatici.Snadńo fig nato odpo- 
więdźieć moze. 1mo. Ze przez kil- 
kafet lat otey donacyey Cóltantyná 
nie watpily wfchodnie Panitwa, iá- 
ko ná micniony Hyftoryk éwiádczy. 
ado. A&acasBiskupParyski pifząc ták 
dawno przeciwko Grekom cytuie 
tę donacyą Tom: 2. pag. ztia Con- 
| flantinus Imperator + pro Dei amore, 
| €9 principis Apoftolorum bonore; Jad 
fponte Romana Vrbis thronum veit- 
quit dicens non efje compeiers du- 
05 Imperatores in una ciuitate fimul 
tratare commune Imperium, By- 
zantium adit, Romanam ditionew 


Apo 
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Apoftolicee fedi febiugaust , nec mó 
maximam partem dicoerfarum Pro- 
cutnciarum fubiecit ut apicem om- 
„mm principatás, Romanus Papa fa- 
per omnem Ecclefiam velut Iure 
Regro retineret; temu Biskupowi.y 
Kliedze iego wtym punkcie nie 
contradykowali Grecy. Tenże Bi- 
skup pifze, że Francuskie Bibliote- 
ki pelne fa tey donacycy Conftan- 
tyná wielkiego. 3tio, Ná coz by- 
był Conftantyn wielki dał wizyt- 
kie {wore Cefarskie infignia , wto- 
żył ná Papieża Koronę, kápe,ra- 
miennik  Cefarski , co y lerozo- 
limskiemu Patryarfze potym uczy- 
nil,gdyby był mocy Cefarskiey fe- 
cundario nie przyznať temu , kto- 
ry primario miał Spiritualem. Ná 
co koniá zá uzde trzymał pod Pa. 
piezem;co potym wfzyfcy Cefarze 
y Kro- 
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y Krolowie czynili az 47 CARO. 
IVM V. & FRANCISCY M 
Imum. bo fie tež iuž potym niewi- 
dzieli Papieze z Monarchami. Sám 
ConftantynopolitáriskiCefarz ofta- 
thi czynił to we Florencyey Ian 
Paleolog,gdy zaś za fakcygPhocyu- 
fzową poczeli mieć wCarogrodžie 
Papieża zá wyklętego, sčiagaiac ná 
niego klatwe Conce/y Nicent rebel- 
les Patrtarche Conflatinopolitani , 
tym famym rebellizántom,á iuz nie 
Pápiezowi oddawálite honory Ce- 
farze wfchodni,tak dalece ze Ofma 
U. zśbiwfzyPaleologa,uczyniwfzy 
fig CefárzéCarogrodzkim, Patryar- 
chetamecznego wedlug dáwňych 
zwyczaiow w ftroiu Cefarskim to 
ieit Biskupim,podle fiebie ná tronie 
pofadzil, Imper?) cómamiońć prLy- 
znalpoty go zprowadźił, ná koni 

wfadził . 
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wfidzil, y pierwszym Weyzerom - 
przy koniu iść każał; iákoz tedytey 
donacycy negare,ktorey skutki oczy 
wifte ; kiedy iefzcze otymze Con- 
ftantynie Zozomenus Zíb: imo. 
piíze. Ta civilibus caufis Confian- 
traus Imperator Epifcoporum. fen- 
tentiam ratam effes aliorum Iudi- 
cum Senteniijs plus babere. aurbort- 
tatu s ftanguam ab ipfo Imperatore 
prolatam , utgi Magiftratus Civil 
res ab Epifcopu tudtcatas exequerc- 
tur, miliiesg, eorum cvoluntati im 
frevtrent. ato Gdyby władzy :z 
temporalibus Ociec S. byl nie miśł, 
izáhfzbyfie Grekowie ná ten czás 
nie odezwali byli., kiedy Ociec S. 
kreował Monárche Francuskiego 
in Romanum Imperatorem, izálifzby 
nie zádawáli byli fa/fitatem donati- 
onis Conjlaniiniana , 4 przecie f- 
tuerait 
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luerunt €F next matrimoniali „fzu- 
káli przyiśźńi cž #osvo Imperatore 
Creato a Pontifice.A nouus Imperator 
confirmacvit, nie tylko co Konftan- 
tyn Wielki był daf imo. Sylveftro, 
śle y to wrodil, co Vandali , Gotti; 
Longobardi wydarli byli Pápiezo- 
Wi, y długo nie tylko Spiritualibus 
śle & temporalibus armis bronili 
Pápiežowie. Grzegorz wielki,Leo; 
y inni, ktorych lifty dotąd iefzcze 
3 » gdzie roskázuig Gubernatorom 
miáft ,áby fortyfikowali y bronili 
ich od nieprzyiáciol. left iefzcze 
in Tomo Conciliorum fol: 600. 
in Colle&ione Veneta taki Kanon. 
Nemo ditudicet imam fedć & c. neg, 
ab Augufto , teg, ab omni Clero, ned 
a Regibus „neg, a populo Iudex ių- 
dicabitur, Ná tym Kanonie podpi- 
fali fic 284. Biskupow;, Conffanti- 
C aus 
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nus Auguftus, Mater etus. Helena; 
Aum 3tio Calendas Iuni, Domi- 

zo Conftantino Augufto Tertium, is 

Prifco Confule,in T hermis Traiani 

a Syl-vefiro Papa celebrat: Mikolay 

Papiez przypomina ten Kanon Mi- 

chalowi Cefárzowi: że kiedy Kon- 

ftantyn wielki te slow4 podpifał» 

iz Papież nie może bydz fadzony 

od Cefarzow , śni Krolow > bo Zx: 
dex mus non Iudicatur , toć przy- 
znal.ze nád Cefarzami, y Krolími 
1eft Papieź iudex in temporalibus, 
poniewaz Cefarze y Krolowie ni- 
gdy nie byli tey opiniey ; áby mo- 
gli Pápiezá in Spiritualibus Sądźić; 
ktory to Kanon zgádzá fig z doná- 
cya Konltántyná. sto. Karol wielki 
Cefarz „tako Hiftorya Francuska 
$wiádczy,ze Sedis Apoftolice horta- 
tà , Epifcoporum confultu S admo- 
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mitione infivutius, fe ipfum corrigit, 
pofterts futs dans extplum, ze znioz- 
{zy {woy dekret pierwfzy, w kto. 
rym chciał, aby Xiezáná woynę 
chodzili, decrevit contrarium. 
Niezádáwáł tedy Papiezowi, ze 
mie nie możefz corrigerein politi- 
cze €5 temporalibus decretis, ale 
przyznát , że iáko Koronę Cefárska 
wziął ex iarifdittione & manibus 
Papalibus tak y Dekret fwoy Žor- 
tatut EF admotittont Papali fabmi- 
ft. To ták z twierdzámy przykłá- 
dámi Cefárskiemi Oycá S. potefta- 
temin temporalibus, przydáwízy 
iefzcze to,co om: 3110 pag. 320. 
Annales Metenfessy Francuskie pi- 
fza o Mikolíiu Pápiežu. dez 
poj? B. Gregorium ufq; in prefens 
nullus Preful in Romana Vrbe wi- 
detur aquiparandu, Regibm ac 
Ce tyran- 
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tyrannis imperavit € 1/1, ac ft Do- 
minus orbis Terrarum authoritate 
prefait . Religtofis ac mandata Do- 
mint obferuantil m bumilis , blan- 
dut y ptus , manfuetus , apparuit: 
Irreligiofis, ê? a reio tramite exor- 
bitantibus terribilis, atq; auflerttate 
plenus extitit. L tad patet zwierz- 
chność Pápieská ettam in tempora- 
libus Regum. 


| PARAGRAF. VÍ. 
| láko zá przykľádem Końfidnty= 


ná wielkiego, dowodami fiarego, 
3 náuka nomégo Teflamentu,Ce- 
JArze:y Mondrchowie przyznali 
Pápiezom, 3 Bifkupom zwierz- 
chność in teporalibus nád ofoba- 
miy fivotemi narodami,kiorym 
pdno- 
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panowali , ale tylko in cafu. ne- 
ceffitatis è 


Ni mowiemy tu nic de pote- 
itate Clauium, io jeft o fpo- 
wiedziách Monárchow, y kazdego 
Chrzesčianiná, lubo ná tych że fpo- 
wiedžiách fpráwuie fig každy Mo- 
nárchá , nie tylko z grzechow pry- 
wátnych + ale y z tych,ktore popet- 
nil w rzadách politycznych 5. daiąc 
znich rachunek Kaplánowi , ktory 
pro tribunali confcientie liedzi, 
S judicat tego,co fam ná (ię skarży. 
Lubo y ztad patet , že Spowiednik 
ich, judex etiam regimines politici 
teporal iuxtatBulla Cena Daty ro. 
zkizuie wroćić co niesłufznie za- 
Woiowáno,Zákážuie podátkow nic- 
Sluznych, y woien niefprawiedli- 
wych ; ále tu tylko o tym mowis- 
C 3 my že 
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my. że. Cefarze | y. Monárchowie 
przyznáwízy;ze Stán Duchowny w 
głowie Kosciofá S. 65 że principi- 
bus Ecclefie ma moc od Chry ftufí 
nad famymi Monárchami,kiedy te- 
go neceflitas potrzebuie , Salus po- 
pulorum, tntegritas Religionis. Nie 
zprzeciwiali fie przez ták wiele wie- 
kow, kiedy fie Pápieze y Biskupi w 
dawali w. kontrowerfie polityczne 
Krolow.y narodow poddanych Pá- 


nu. &c.iako fą pełne tegoHiftorye. 


Euzebiufz piíze že Conftantinus 
wielki powiedziil: Biskupom , wy 
macie moc fądźić mie, śle ia nie 


mam mocy pofadzáé wás, niech. 
was ten fadži , ktory ieft fam nad. 


wami; Zafiidal w prawdžie in Co. 
cilijs ; y Sędźiow {woich tam ofá- 
dzáť , ale tylko ná to , śby przy wo- 
džili do exckuéycy co. concilium 
| poftá- 
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poftinowiło. Niewdáváli fig tedy 
w lurifdikcya duchowną, ale prze- 
čie chéiáf iddgc ná woynę Perską, 
áby z nim Biskupi nietylko dla na- 
 bozZeríftwá, śle tež dla rady iácháli,. 
lakzeby fig był Ambroży S. publi- 

ce odważył gromić Theodozyufzáe 
gdyby byť widzial, że nie ma mocy 
fuper temporalibus Regum od Pa- 
na Bogź powierzoney in cafu ne- 
ceffitatis. lakoby byť Papież Za- 
- charyafz wśżył lie podpifié Dekret 
privationis Regni przeciwko Hil- 
derykowi Francuskiemu Krolowi 2. 
Iikoby.był Papież Stefan podpifo- 
wáf ficnáto , żeby Pipino Krolę- 
ftwo oddść, y dem Karola wielkie- 
go przy kroleftwie záchowác ? gdy 
gdy by był nie miał mocy in tem- 
poralibuś. láko Leo Papież Káro- 
lowi wielkiemu dał bybyłlmpenń | 
C4 occi- 
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occidentis? iáko Syn tego Kírolá , 
Ludovicus pius,gdy fig Grecki Ce- 
farz upomináť u niego Cefárftwá 
zachodniego , sktádáť (ie authori- 
tatePontificis,od ktorey miśłCefźr- 
ftwo. occidentis? iiko Theodoricus 
& Brunichilda Krolowie Fráncu(cy 
podpifali by fie byli, ze fie ná Kro- 
leftwie Fráncuskim tak fprawowść 
będą „iako prawo chce mieć; dá- 
iąc na fig w tym affekuracya S.Gre- 
gorio pod utratą Kroleftwá,gdy by 
byh nie przyznawali poteftatem in 
temporalibus Papiežowi. Ná coz 
Philippus pulcher ná ficbie y ná brá- 
táu Klemenfa V. prosi o Cefar- 
ftwo zachodnie; czemu nie zadaie, 
że Cefarftwa ze Francyey do Nie- 
miec , drugi Papież przenośić nie 
mogł ;czemu nie zprzeciwiali fie 
Nięmieckie Xiažetá, kiedy Grego- 
rius 
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rius Pápiez Elekcyą Cefarza redu 
kowśł do fiedmiu Xiążąt , do kto. 
tey wfzyfcy nśleżeli przedtym ; bo 
Wiedzieli , że gdy tego poftulat sú. 
ma neceffitas, Pápiezowie Regis 
Regum authoritate, ktorą maią fe- 
cundario ; non primario, moga có- 
ftituere & decernere in temporali- 
bus. Wielu Cefarzow , wielu Kro. 
low, Papiezowie odfądźili koron, 
tak dźlece : że iáko fie niżey poka- 
ze, fami krolowie oddawalifie in 
clientelam Pápiežom, wydžierá- 
iąc fig z pretenfyi Cefárzovw, 
ktorzy wízytkie Krolow Korony 
chćieli mieć w dependencyey fwo- 


iey. Królowie zás woleli przyznác, 


clientelam tego , ktory ieft námic- 
ftnikiem Krolá Krolow. Ták An. 
gielskie , Hifzpárískie, Sycylyiskic. 
- Węgierskie Kroleftwá o czym ni 
j Zey 
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zey. Było. dawne prawo,czy tež 
zwyczay u Carogrodzkich Monar- 
chow, że gdy Cefarz,albo Cefarzo- 
wá raz wefzli do cudzey winnice, 
álbo domu + iuż ten dom y winni- 
cá Cefarzowi należał. Zázylá tego 
prawa Eudoxiá Cesarzowa; idk że 
by fig był. ważył. S. Chryzoftom | 
bronić exekucyey tego prawa, y w- 
brew Cefarzowey reliftere , gdy by 
był nie wiedzial, że midi poteftatem 
in cafu neceffitate ettam Mateflati- 
bus pokázác iniquitatem legu , kto- | 
ra Bog cudami z twierdžiŤ> y Syn; 
tey Cefarzowey przyznalw pokot- 
nym fwoim liscie, ktorym "po, 
śmierći przeprifza S. Chryzofto- 
ma. Cefárz Phocas prawo nápifať, 
żeby fic żadnemu żołnierzowi nie 
godzito Mnichem zoftać, Summus 
Potilex opponowal fig temu prawu 


IP 
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y przywiodł dotego Cefárza, že ic 
z kaflowal. Gregorius Názyanzen- 
Ski pifze (ám o fobie, ze z Cefa- 
rzem niechćiśł nigdy iádáć, áni 
cum magnatibus, alead concilium 
zawfze wchodźił, y ftáwát nie 
Przclomány. W żywocie S. Mar- 
cind tę fa slow4, cum ad Imperatore 
Maxima ferocu ingenij utrum, €9 
bellorum Ctuiltum cviťžoviA elatum 
plures ex dicverfis partibus Epifcopi 
cozcventl]ent , 5 feda omnium cir- 
ca Principem adulatio notaretur » 
Seq, degeneri. inconftantia Regie 
chentele Sacerdotalis dignitas fab- 
didiffet , in folo Martino Apoftolica 
autboritas permanebat : nam & fi 
pro aliquibus fupplicandum Regi fu- 
et, zmperacust pottus,quam ropacutf, 
ES 4 comcviuto Imperatorzs frequen- 
ter rogatus abffinnit z dicens: fe më 
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Je ejus ER efje non poffe, gut 
duos Imperatores, unum Regno , al- 
terum vita expulifjet. Tenże Mar- 
cin S. przy ftoleCefarskim w przod 
pi do Kapłani {wego , niżeli do 
Cefárza, iáko pifze Gregorim Papa 
in dialogo: Quod falfum Imperator 

07121054; QUI tunc aderant ita admi- 
rati funt,ut boc ipfum etin quo con- 
tempt: erant placeret, EF quod nemo 
adulatorum Epifcoporum feci(jet. O 
Cefarzowey zás ták pifze ; diueli 
a Martini pedibus folo firata non po- 
terat , componitur Reging manibus 
apparatus menje , cibum, quem ipsa 
coguerat apponit , mifcust ipfa. bibi- 
turo. Ambr: Epift: 30, „Do. Wálen- 
tyniáná Cefarza , Certe ft aliud fla- 
tattur, CEptfcopt boc «ouo animo pa- 
ti, & diffimulare nom poffumus, licet 
tibi ad Ecclefiam convenire, fed 
thic 
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illic mom invenies Sacerdotem , aut 


invenies refiftentem , quid enim bo- 

zorzfcentińs, quam ut Imperator Fi- 

Lins Ecclefie dicatur Imperator e- 

nim bonis intra Ecclefiam , non fa- 

pra Ecclefiam eff. Tenże Epift. 251. 

pifze teslowá: ff mon audis amic 

petentem, audi Epifcopum confulen- 
tem, conuenit te audire tubentem 
Domine eximie. Pilze Teodoretus, 
ze Cefarz Walens Hetmana Náy- 
Wyzízego postáť do Bázylego Bi- 
skupá z komplementem,y z inftan- 
cyąCefatską w Ariańskiey fprawie; 
odpowiedzialBiskup: guod ad Impe- 
Vator amicites pertinet ca cu preta- 
łe tutta magni eftimo,fed fied careat, 
pernitiosa efje duco. Odpowiedzial 
Hetman, nigdym tak smialego re- 
fponfu Cefarzowi nie nios?: ná co 
Bazyliufz, to znác ześ nigdy z Bi- 
skupem 
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skupem niegadał. pz zere bo- 
mil: sta. pifze. Dhronus Regiis 
quanquam ob gemmas affixas admi- 
randus, terrenus tamen eft; Thronus 
evero Sacerdotalmsyin celts collacatun 
| DEVS ipfum Regale caput Sacer- 
| dotis manibus fubtecit, nos eruditi : 
quod bic Princeps efl illo maior, fi- 
| quidem id quod minus eff , accipit 
benedittionem ab eo. quod efl prafta- 
HZ. Otto Biskup Trifingi bliski 
i | krewny Friderika Cefarza Lió. ato 
| obfzernie wy wodzi z pifma S, iáko 
| Chryftus rzućiwfzy Fundamenta 
I Kosciolá fwoiego w glebokicy po- 
korze przy učiskách y depreflyach;! 
potym iako Oblubienice włafną 
Wynosié począł, pro eo quód fuifit 
depreffz, ponam te in fuperbiam fe- 
culorum , y daley dyszkuruiąc mo- 
wi: idko Bog nie ma zá złe Kro- 
lom 
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lom y Manisciioaras im ták wiel- 
kie honory poddani oddaia, ze ich 
ánámi, Bogśmi, Zbawičielámi, 

Náywyžízemi zowią, chociáfz fam 
left Bogiem , Pánem  Zbawiticlé y 
Níywyzfzym 3 iákoz nie ma przy- 
196 y ápprobowáétego „kiedy čiž 
Monarchowie Oblubienice Chry- 
ftufowg nád Korony wywyžízaia, 
ley fig unizaig Reges erunt nutriti 
tat , zdobią, karmia,kroleftwa, Xię- 
ftwa poddaią, Iezeli tedy błąd ieit 
ták wiele honorow , powagi „ fab- 
mifliey pozwáláé Kosciolowi Māt- 
ce powfzechney, toćby iefzcze 
musiál bydz więkfzy, ták wiele tri- 
buere panuiącymi , ktorych pore/^zs 
a libitu populi non a DEO immedi- 
ate ut Ecclefia. Konkluduie ten 
ze autor, propterea probate San- 
fitatis wiri incveniuntur Regalia 


habu- 
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habuif]:,€5 cum es Regnum DE I 
acquifiuifje. His ergo, alijsq, modis 
probatur Conflantinum Regalia iu- 
fle contuliffe , €9 Ecclefiam iufte fu- 
Jcepi(je. Ego enim ut de meo fenfu 
loquarsaffentior S. R. Ecclefie, quá 
Supra firmam petram edificatam nú 
dubzto , & credenda que credit , č$ 
| licite pofidenda qua pojidet credo. 


PARAGRAF VII 
| láko Krolefiwa [moie y Xieftivá 
oddawali Kośćiofowi Monár- 
| chowie y korony odbierali Kro- 
Li lemfkie ? 
|| Otandum to teft, że Rzy- 

miánie wygnawfzy od fiebie 
Ofobę, y Familig Krola Tarquini- 
ufza „ták niechetni Imionom Kro- 
lewskim byli , že w kilkáfet lát po. 
tym 
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tym,gdy Antoniufz Iuliufzowi Ce- 
farzowi z affektu y pochlebftwa 
Korone ná głowę włożył Krole- 
wską, podaf go zaráz ná takie odi- 
um,że koniuracyą Brutus y Céflius 
ná zniefienie tey głowy uczynili, 
ná ktorey Koroná Krolewska była , 
y ták zginął naywiękfży woiennik, 
náyláskáwízy zwyčiezcá , ták dále- 
ce: ze fobie Rzymiśnie nie 
mogli wyperfwadować, žeby tám 
nie było tyrańftwa,gdźie ieft Kro- 
leftwo , dla tego Monśrchow fwo- 
ich poczeli zwść Principes, #omine 
Przncipu fub Imperium acceptt Au- 
gufłm z woleli ich zwać Imperáto- 
res, wzigwfzy przezwisko od Náy- 
wyžízych Hetmánow: nážywali 
ich od pierwfzego Cefares żeby 
tylko tytufu Krolewskiego nie da- 
li. Ztadze wízytkich zachodnich 
kraiow 
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kráiow wyrugowány był tytuł kro- 
lewski, śle tylko zofnierskie, Im- 
peratorum álbo Ducum zoftáty ty- 
tuły. We cztery ftá Jat potym He- 
ruli, Gothi, Vandali, Longobar- 
diab oriente przynieśli tytulyKro- 
lewskie * ktore im invcterato erga 
Regna odio fimi dáwáli Rzymiá- 
nie. Te národy gdy pretko z fwiá- 
towego zefzły teatrum , y Krole- 
wskie tytuły in occidente z nimi 
upadły; znowu iednák powftály , y 
od nikogo nie fą wikrzefzone;tylko 
od fimych Papieżow , kiedy Clo- 
douco przy nawroceniu do wiśry 
S. dany ich ten tytuł od Pápiežá Z 
Koroną. ktorą cudem S. Ampullz 
Niebo z twierdźiło. I z tąd to Kro- 
lowie Francufcy zowią fię pierwo- 
rodnemi Synśmi między Krolami, 
lubo ten tytuł Synowski nosili Ce- 
farze 
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farze od Konftantyna wielkiego 
poczawizy, ták dilece: ze Apo- 
cryzarij albo ráczey Nuncyuszo- 
wie w Konftantynopolu, gdy imię- 
niem Papieskim mowili do Cefa- 
rzow, tych słow zazywali: Očiec 
twoy S. Cefarzu tego od ciebie żą- 
dí. Iáko tedy miedzy Cefárzámi 
był primogenitus Imperatorü Kon- 
ftantyn wielki, tak między Krola- 
mi wízytkimi Krol Fráncuski, kto- 
remu potym iuz in fecunda ftirpe 
przybyła koroná Cefárská , kiedy 
Leo Papież odíadzZiwfzy Cefaritwa 
záchodnicgo Leonem líauricum, 
dál 1e Károlowi wielkiemu Krolo. 
wi Francuskiemu. Brali potym Hi- 
fzpańfcy Krolowie Korony od Pá- 
piezá, brali Angielícy » Durńfcy» 
Szwedzcy, Wegierfcy , Mitry Xią- 
żętą Czefcy. Dal w prawdžie Kro- 
D2 lowi 
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lowi Polskiemu Otto Koronę, ale 
z konfenfem Papieża przy bytności 
Kárdynáfa de Latere, iáko Petrus 
Damiani świadczy. Wfzyfcy ci 
Krolowie y Monárchowie przy- 
znali w tym Papiezom temporalia; 
kiedy z rak ich brali Korony , bo 
mieli przykład w Cefarzu, ktorý 
Korońę Cefarską z tych że rąk Pa- 
pieskich odbiera ; drudzy zaś Kro- 
lowie chociaż nie zrąk Papieskich, 
zigkiednák Arcybiskupow y Bi: 
skupow ná glowe fwoię korony 
biorą, y Kosciofowi przyfięgą fig 
obowiezuig; tak gdy narody dál4 
Kroleftwa pet hereditatem álbo 
per Electionem y Kosčioť S. kfa- 
džie Korony per facras manus , po- 
kazuigc zedo koron Krolewskich 
extenditur manus Ecclefie & au- 
thoritas, Co figtu pifze z Hyfto- 
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ryey fie wzięło, ktorey nikt nie kó- 
tradykuie. Nie džiw tedy, ze Kro- iil 
lowie zrak Námieftniká Chryftu- M 
fowego biorą Korony , z twierdza. R 
iac konfens Nirodow powagą i] 
Chryftufową , ktorá zoftaie przy u 
Námieftniku iego; y dla tego.kie- | 
dy Národy czafem ná PP. fwoich 
zwaśnione powltaly , Krolowte re- 
currebant do Papieskiey powagi | | 
| 


pro correćtione populi, o czym | 
Francuskie y Angielskie świadczą 
Hiftorye, populus też recurrebat | 
do tychże Pápiežow-, kiedy fig im 

od pánuiacych krzywda dziafasa ie- IE 
żeli kiedykolwiekKrolow,4lboCcfa- 
rzow nie dobrze panuigcych zkłada- 
li, bez kófenfu iednakPapieskiego» [1 
C5 fine preuto iudicio ejmyrzadko to 
czynili ; co widząc krolowie, fami | 
fig niektorzy oddawáli in patroci- $ 
D3 niú E 
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nia z Koronami fwymy albo Nay: 
świętfzey Pannie, ślbo SS. Bożym, 
ktorych námieftnikoftwo. ieft pri- 
mario przy Papiczu, a potym przy 
Biskupách, Czytamy w Hiftory= 
ách. Wegierskich, że gdy fig S. 
Szczepan deklarował Nayświętfzą 
Pannę Krolową Wegierska, oddať 
fic Pápiezowiin clentelam, aby 
Kroleftwo oddáne Boga Rodzicy, 
bronil od Cefarza, iáko rzecz iuz 
poświęconą; y dlatego pifze Crze- 
gorz Pápiez te slowa, do.Sílomo- 
na Krolá Węgierskiego, Regnum 
Hungaria Romane Ecclefie eff pro- 
prium, a B. Stephano. Rege, DE I 
Genttricz €5 B.Peiro cum omntiure 
ET poteftate oblatum €5 decoote traa 
ditum. Konkluduie tenże Papież 
pifzac: Notum tibi efe credimus, 
Regni Hungaria, ficut & alia No- 
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bilifimaRegna in flatu proprie li- 
bertatm efje debere, & nulli Regi 
alterins Regni fabijci, nifi Sacre Co 
cuntuerfalt Matri Romane Ecele- 
fe, que fubielios non babet vt fer- 
wos , fed ut Filios fufezpit conicoer- 
fos. Baroniufz pifze,że Henryk wto- 
ry Krol Angielski te slowá expre/- 
fit ad. Alexandrum III, Papam: 
Vejtre turtfditiionts efffgegnum Ar- 
glue quantum ad feudari tarts obit- 
gationem, cvobu duntaxat teneor C5 
adjtringor; patrimonium ergo B.Pe- 
tri Romanus ponttfex fpirituals gra- 
tia tueatur ; dla tego tefe Matthaeo 
Parific: gdy Filbelmus notus, pa- 
rabat bellum in Angliam, nie fmiał 
tam defcendere, aż wprzod wzią- 
wfzy chorągiew od Pápicžá & li- 
centiam. lan Krol Angielski y Hi- 
bernicy zrzucony od poddanych 
D4 fwo- 


es 
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fwoich , udźł fig do Papieża , reno- 
vavit fidelitatis iuramentum, fiedm 
fet grzywien (rebra záA nglia,á trzy 
fta záHybernia obtulit lanocency- 
ufzowi lII. y tak go Papież ofadzid 
ná tronie dekretem fwoim,y te 


| us 5 folidzńs obrines tpfa Regna s 
| quam hactenus obtinucru y cum tam 
Sacerdotale fit Regnum EF Sacerdo- 
tium Regale. Henryk Il. Krol 
| Angielski przyznáie takze że,Krole- 
| ftwo Szotzkie Adryan Papież fub 
| obligatione feudi. pozwolił zawo- 
iowaé. Grzegorz VII. pifze do 
I PP. Chrzesčiarískich , ze pozwolił 
Comiti de Roccio wyrzucać Sara» 
cenow zHiszpánicy;yKrolem bydz 
Hifzpariskim fub feudo Papali, zá- 
NU czym aby fig nie wazyli przefzka. 
dzác pomienionemuComiti, Regi- 
naldus 


slowá pifze do niego: Ecce fublemt- | 
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naldus pifze te słowa : Ego Petrus 
Aragonia Rex, cupiens principali 
pojí Deum B. Petr: & Apoftolice 
Sedis protettione muniri , ttbi Sum- 
me Pontifex Innocenti€5 per te A- 
pofłolice Sedi off eroRegnum meum, 
uda, iibi ,€9 tuis Succefforibus in 
perpetuum , Divini amoru intuitu 
confistuo cenfuale, ut ego €5 fucceffo- 
res met Apoftolica authoritate fint de- 
Jenfi.Przydaie iefzcze,y to té Krol, 
że wierzy mocno,iz Pápiež ieft Vi- 
carius tego.per quemReges regnát. 
Alphoníus Krol Portugalski bierze 
Przywiley od Innocentego lll. 
ktory ieft taki: Sab zoffra protectio- 
ne fufcipimus Regnum Portugalie 
5 omnia loca, que ertpucru de 
manibus Saracenori y nec alij Prin- 
cipes Chrifitans poffunt tibi hoc ius 
difputare ab Antecefforibus noftris 
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awo tuo datum. Epift. 24. Krole- 
ftwo Alwerny wopreflyach fwo- 
ich udafo fig do Koséiofa S. tefta- 
tur Hiftoria Aluerina: Deficientib? 
Rez, magis aComttihus in feflatas 
quam defcfa, ad tuftits lene regime . 
Ecclefie iam longo tempore cüuer- 
fact. Mariana Lib, 6. Yták o: 
nych wiekow Litwa poddawali fig, 
Papieżowi y Duńczykowie, 4 Pas 
pież przyimowáfich > y dáwál im 
poteftatem podbiiáé poganow ; dał 
takze poteftatem wedlug Baroniu- 
{za Comiti Claromontano, aby 
podbił fobie Infulas fortunatas, y 
{tal (ie ich Krolem, y oddáwát z 
nich homagiumRomanz Ecclefiz. 
Andrzey Krol Wegierski piíze w 
te słowa ad Cardinalem Prenefti- 
num , pokázuiac , ze Krolowie kto- 
rzy fig z Kroleitwami fwymi pod- 
daia 
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data Sedi Apoftolicz, nic fobie nie 
uwiocza;áleiefzcze ozdoby dodaia: 
in bac quidem obedientia. nullius 
Guantumcung, potentis Imperium, 
nullius bonor Regis minuitur , fed 
ex bac, omnium poteftas €5 libertas 
augetur , quia tlt drene prefunt po- 
palorum regimini , qui ficut ipfi ali- 
‘as preceliere cupiunt, fic Divine 
fiudent excellentie famulari. Ko- 
mes Prowincyey Bertrandus, iáko 
fwiádezy Baroniufz , pifze : pro re- 
mi ffione peccatorum meorum EF Pa. 
rentum meorum offero, concedo , do- 
no omnem bonorem meum Omnipo- 
tenti- Deo, Santi Apojiolu Pe- 
tro €5 Paulo, EF Domino meo Gre- 
gorto Pape FII. 69 omnibus fuc- 
cefloribns futs , tta- vt quidquid pla- 
cuertt deinceps Domino Pape de 
me, C5 toto bonore meo, fine ullo con- 
tradi- 
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tradilło fiat. To tak wielkieXię: 
ftwo we Fráncyey ceflerat Eccle-| 
fie. Ludwik Xl. Krol Francuski 
dwa Grabftwa Papieżowi należyte 
reffttutt cum. fupremo ture. Owo 
zgoła tómtych wiekow iako pifze 
Petrus Damiani, więcey Monar- 
chowie niechcą przyznáé Cefarzá 
Rzymskiego zá Pana, ubiegali fig 
do Papiezow , rozumiciąc, iż to 
byť honor więkfzy w Ofobie Pá- 
piczi poddac fig Bogu, ktory ieft y 
nád famym Polen. nizeli od 
Cefárzá z Koroną przyimowaé de- 
pendencyą świecką. Taracya wie- 
le Krolow, ale y Węgierskiego do 
tego przy wiodfa , co fie pifało wy- 
zey. Nie wípominamy Regza u- 
triusg, Siciliæ ktore Pápiežowie 
od Sarścenow uw olniwfzy,rożnym 
Monarchom diwali in feudum. 
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Nie wfpominśmy tu Halitie feu 
Galatie Regnú ná inftancya Krolá 
Polskiego y Wegierskiego dancKo- 
lominowi KrolaWegicrskie*Syno- 
Wi. Nie wfpominámi Norwegiy- 
Skiego Krola , ktory fie. poddał S. 
Olawowi.y Kroleftwo fwoie uczy- 
nil feudum Koséiolowi Nidrożyń- 
Skiemu. Niewfpominamy Regnü 
Hicrofolýmitánum,ktore bylo feu- 
dum Patryarchy tamecznego, 
To feudum Bullioneus Godefri- 
dus, gdy recuperavit to Kroleftwo, 
oddawat,Xiążę.Antyocheńskie Pá- 
triarché Antiocheno, iako pifze 
cxprefsć do Pápiežá bedgc przy 
tey ceremoniey Kroł Ormiariski. 
Ták tedy gdy Papieżowie ab Impe- 
ratore Ifauro Iconoclaitá przenie- 
śli Imperium, Occidentis do Fran- 
chów © fos Saski, z Domu 
Saskie- 
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Sáskiego pozwolili capacitatem E- 
le&ionis innym  Xigzetom Nie. 
mieckim , y iáko fie rzekło , infti- 
tuerunt Ele&orále Collegium,odfae 
dzili Krolow Koron in cafibus ex4 
traordinarijs ; obowiezywáli Kro- 
low,iáko Conciliá teftantur fub 
privatione Regni. Toć (ie procz He 
retykow nie znávdzie , ktoby miał 
nie przyznáé 12 cafibus extraordina- 
rys potefistem Pape fapra tempo» 
ralia Regum, tylko to ingeniofi 
niektorzy wymyślaią Teologowie, 
że Papież nie może fądźić Krola ža: 
dnego, kiédy ieft extra Concilium 
ý ták prefumunt fobie appe/ationč 
4 Papa ad Concilium, o ktorey ap- 
pellacyey. milczą , tylko fie z nią w 
ten czas odzywaią, kiedy fig czego 
poczynáia obawiác 42 2/2 extraor- 
dinaria poteffate. 
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PARAGRAF VIII. 


W ktorym fie pokázuie ze cti | 
Patriarcha €9 Epifcopi mieli l 
per indirelłum poteftatem in 
temporalibus 65 defacto maia £ | 


C 


One M 


charaers; należy do Pátryárchow 
y Biskupow; hoc przcuftodito; 
ze fummus jurifditionis temporal 


apex 


gw magna; elucefcit. Więc iefzcze 
| tu godźi fig. namienié motiva 3 | 
ktorymi rosła in temporalibus au- | 
thoritas indire&a;to ieft: że widzac | i 
Cefarzes iáko Comites alias Prafe: | 
Gi provinciarum unośili fic zá in- 
tereffami y paflyami w rzgdách;y w 


6 1 


O fie defupremo capite mo- 
wilo, to fámo per participati- i 
turifdritionss, C9 communione | 


| 
in fummo capite Ecclefie ma- | | 


exakcy 
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exakcyach nieznofoych podatkow, 

w občiaženiu ubogich ludzi; Miá- 
ftatedy y Prowincye uciekafy fig 
do Biskupow, áby do Cefarzow Bi- 
skupi iezdźiłi , y Cefirskim ufzom 
fupliki ich tľu máczyli: nie lenili fie 
tey pracy, fzczerym fercem po- 
deymowali drogi , Cefarze dawśli 
im ochotne audiencye , ná kto” | 
rych nie tylko občiažonego ludu 
imieniem , ale y Boskim do ferc 
Cefarskich kofatali,ftrafzng Sadow 
Boskich grożąc pamiątką. Więć 
Cefarze lubo woynśmi zábawni , | 
y infzemi myslámi roztargnieni pi- | 
fali práwá, áby wolno było od Hra- 
biow onych do Biskupow appello- 
wać, ktorych ták ważne miály być 
dekreta , iáko famych Cefarzow . 
Dali do tego moc BiskupO,aby mie- 
li iafpckcye nád procderámiKomef- 
fow 
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fow fwoich , iáko to świadczą edi- 
Ga in corporc Iuris. Trafiło fig czefto 
że gdy inkurfye Nieprzyiáčielskie 
níftapily , włśdzą Duchowną Bi- 
skupi zagrżewali obywatelow do 
obrony Oyczyzay, prowadžili ich 
przeciwko nieprzyiícielowi, bro- 
nili Miáft y Fortec, czafem tez wi- 
dząc wielką potęgę Nieprzyiściel- 
Ska, fubrawfzy {ię Pontificalitet 
błagali gniew pogátiski, á bardžicý 
roskázywáli Nieprzyińćiofom 1- 
mieniem Boskim. W takowych o- 
okázyách Bog práwie cudá czynił, 
kiedy owe bicze BoskieAttylowie, 
Totylowie, Albinowie, Perfcy 
Krolowie , Saracerifcy wodzowie , 
Maieftate Biskupow złomani czy- 
nili, coim Imieniem Boskim ro- 
Skázy wáli;iáko tego pelne fą Hifto- 
tyc, Z tad tákie ferce brały do Bi- 
E sku- 


dem 


skupow národy, iśkiego 


do fimych 
Monárchow prawie nie mieli Gdy 


zás ofadzeni w Prowincyách Co- 


mites perpetuatis Mágiftratibus ná 
Cefarzach wymogli, áby ofobom y 
Fámiliom ich»owe Prowincye wie- 
czną leńnośćią püfzczáli , ták dale- 
ce: že Prowincye ieczáty pod ò- 
nymi Pánkámi ; ná ten czás Bisku- 
piuimowáli fic nie tylko zá Cefar- 
skimi intereffámi , kiedy owi Va- 
(alli niewdźiecznymi fig ftáwáli di- 
reais Dominis, śle y w ten CZÁS: 
kiedy nowe y nieznofne podátki 
wididili, maiąc rapaces Miniftros, 
y przychodzilo do tego że do rąk 
Kápliriskich ktore náznáczyl Bi- 
skup podátki , odbieráno , y fprá- 
wiedliwie onymi fzafowáno, y 
tym fpofobem Biskupi frenabant 
prodigalitates Monárchow, rápáci- 

tates 
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tates Miniftrorum; ile kiedy przed 


ofmiąfet lát zz Concilio Conffanti-. 


Zopolitano offauo Imperator cum 

Ce fartbus Filijs, podpifaf ten Kano: 

Sciant py Imperatores C5 Repas E- 

pifcopos effe fibi equales , ut poffint 
& waleant corrigere,obiurgare , in 

crepare Ecclefie Filios, etiam mi- 

litie Duces, y włożono záráz ná 
Biskupow anáthemá. Si aligat E- 

bifcopus inueniatur tflius rufficitates, 
ut Minifíru Regum cedat , fufpen- 

Ss eflo a Dininu „1 kąd firmata au- 
thoritas Biskupow in temporalibus, 
Były czáfy;ze gdy ná woynie fzczę- 

śliwie bronili Biskupi od nieprzy- 

lačiela Prowincyi , Cefarze y Kro- 
lowie dáwáli im Miáftá cum titu- 
lo Ducali* Przyfzlo do tego, že 
gdy świeccy Vafalli niedotrzymy- 
wali wiáry PP. fwoim , fundowa- 
E2 li fig 


66 
fi fig Monśrchowie ná cnočie Bi- 
skupow, ktorzy czlibes będąc, non 
ambiunt fucceffiones w domách 
fwoich. I w tym doználi Cefárze, 
že žle bylo Synow fwoich w opie- 
ke zlecáť świeckim ludžiom , bo či 
Synow Cefírskich y Krolewskich 
w Mnichow poftrzygali; dawfzy 
im złe wychowanie , á {ami thro- 
nos occupabant. Przy{zlo do tego; 
ze Cefarz wolał pogániná Krola 
Perskiego uczynié opiekunem, y 
lubo znalízl wiśrę w poganinie; 
przeciefz gdy potymCefarzom zda 
ło fig to remedium  nicbefpieczne» 
woleli Biskupom poufać minoren- 
nitatem potomftwa fwoiego; y nie 

zawiedli fig ná tym, czego pełnć 
Hiftorye od wfchodu aż do zacho- 
du. Liberalitas Biskupow ialmużny 
wielkie; cara infirmorum €F- of” 
preforum 
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pre[forum ,educatio, Cefarskich Sy- 
now y Xigžecych (práwowafá o- 
nym popularitaté; ze nigdy Mo- 
nárchowie niedoznali wickízego w 
Narodách postufzenftwá, iáko kie- 
dy było Regale Sacerdotium, Re- 
gnum Sacerdotale unitum, y wracac 
lá fie nie iśkim fpofobć do Panitw 
originalis sha tufistia,gdzie była do- 
skońśła harmonia Regni, Spiritue- 
lee cum Regno temporali, Ycfzcze y 
to nie málá konfyderacya że,PP.bez. 
potomftwa umieráiacy » álbo po- 
ftępki máiac w podeizrzeniu potom- 
ftwá fwe?,część láka  pańitwa zapi- 
fowśli Duchownym, oddawśh zn 
Sosa Lot Ecclefie. Duchowni zás 
nie tylko obowięzywali fig prosić 
Boga zá Dobrodźiciow;śle iefzcze 
nieżałowść chleba porcyey fukcef- 
ford ie“, gdyby przylzliad egeftate 

E3 iáko 


— 
= 


68 

iáko to dodžiš dni4 práktykuie: fie 
przy poświącaniu, Kosciofow fun- 
dowánych, gdzie dáie Biskup áffe- 
kurácy3 podobną Fundatori& Suc- 
cefforibus. Podzmyz ad exempla 
tego, cofig tu w tym Páragrafie 
namieniło. 


PARAGRAF IX. 
W ktorym fie przykľády poká- 


zuią idkimi fpofobami przycho- 
dE Bifkupi ad authoritatem 
zn, temporalibus, máigc iey fun- 
dámentá od Bogda. 

Onftat z Hiftoryey wfcho- 

dniego. y záchodniego Pár- 
ftwá, láko S. Ambroży Biskup; 
pyfznego y fortuna nadętego ták u. 
skromił Inwázorá Cefarftwa Maxi. 
mum nazwanego, że gdy fie od 
niego 
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niego wrodil Walentynian Cefarz, 
z Mátka fwoia przeciwko niemu 
wyiácháli, y przyználi, ze Cefarzo- 
wi Koronená głowie zátrzy mil , 
czym potwierdzil Maximus tyran- 
nus, iáko y legitimus Cefarz, ze fie 
słufznie Ambroży miefzál z7 tem- 
poralia Regum pro falute pz blica, 
Temuż Biskupowi nie zádil Teo 
dozyufz , iáko fig teraz odzy wál4 
Ne oterycy (HM zło Darutdzco s 
Tibi foli peccaxt, mowiac. Ze Mo 
nárchowie tylko fámemu Bogu z 
rządow fwoich powinm dać ráchu: 
nek, nie władzy Duchowney ; bo 
ten Cefárznie tylko fie (práviť z 
poftepku fwego — Tefilonickiego , 
ale y pokute publiczng przyiať od 
Ambrożego, ktory powiedZiál: 
Secutus ea Dauid errantem , fequere 
penitentem. Ná tegož Biskupá gdy 
E 4 fię 


ao 
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fie  Cefirzowá urážoná grozilay 
nie tylko lud Medyolańsk: ftánať 

przynim, śle y Zofnietze Cefárfcy, 
Za co ich tanquam rebelles nie ká- 
rano. I ztey to okázycy urodziłź 
fic pfalmodia nocná , ktorą zowie- 
my Nodturnos, že figtym fpiewá- 
niem bawił lud y ftróż cxcubans pro 
Jęcarttate Ambrożego. Podzmyż 
ad orientem, gdžie ná inftáncya 
Biskupá Antyochenskiego , posfa- 
ny był Chryzoftom, ná ten czás ie- 
izcze Kaznodźieia do Cefírzá 
wichodniego y zachodniego Pár- 
ftwá , ná ktorego interpozycya re- 
uaktowál Cefárz dekret wywro- 
cenią z gruntu, Antyochicy, y po- 
tluczenia Statuey Cefarskiey, Nie 
powiedziáno tam Chryzoftomowi, 
niech fie twoy Biskup nie micfzá w 
politike Monárchow ; iufto iudicio 
znieść 
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znieść chcących Miáfto zuchwałe, 
á nie tylko wywroćić dla przyklí- 
du drugim, śle y mieyfce to z 
orać , y posiác Sola gdzie ftało. Ie- 
fzcze fam Cefarz pokazawfzy pæ- 
nitudinem Dekretu» przyiął od 
Chryzoftomá naukę, że gdy fie ná 
potym rozgniewa,to wprzod obie- 
cadło Greckie powoli recytowść 
będźie, niżeli z uft odpowiedź 
gniewliwą wypuści z à gdy kogo 
na śmierć ofadži , do czterdžieftu 
dniDekretu fte exekucya odwlecze. 
Przećiwko temu dekretowi gdy 
wykroczył był Fryderyk Cefarz 
Niemiecki, za udaniem żony fwo- 
ley Krolowney Aragoriskiey > ka- 
Zał fzyię ucig£Komeflowi iednemu, 
ktorego zona gdy przynioslá goły- 
mi rękami fztabę rozpaloną želazá, 
dowodząc niewinnosci śćiętego 
i mezà 
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męża fwego: Tenże porywczy do 
gniewu Pan, żonę fwoię nieuwa- 
znie w Medyolanie fpalić kázať , o 
co Papież z Biskupámi fadžiť w Lá- 
teranie Cefarzá , ná inftincyą Kro- 
la Arigońskiego. Ale wracaigc fie 
do S. Chryzoftoma,iáko powaga 
fwoią ktora miśł ia temporalibus; 
zniosť nie sluížne prawo,kiedy Eu- 
doxyá Cefárzowá wžielá bylá win- 
nice iedney ubogicy wdowie ; ná 
fundámenčie tego ptáwa, ktore 
mieć chčiáfo: ze gdy fie prywatney 
winnice noga Cefarska dotknie , 
tym fimym iuz Cefarzowi należy. 
O Świętym Cyryllu Synowcü Té- 
olilá Sokrates pifze ;że Cyril in 
Sede Epifcopals collocatus, Alexan- 
drie. maiorem Principatum quam 
F beopbhilus babuiffet pariter fibi aff- 
pfit etenim ex illo tempore Fps{copus 
Ale- 


3 
Alexadrinm RA SacriCleriDo- 
minatums verum etiam Secularium 
dominatum acquifintt. Tenze So- 
krates lubo niechetnyClero » pifze: 
Fpifiopatus Romanus non alder 
quam Alexandrinus ad Secularem 
Princtpatń erat iam ante. delapfun. 


Toż przyzaál B. Profper o Bonifa-4 fecu- 
lo poft 
Chrifta | 


tylko Apoffolicu, fed ET Regis ute-A Ga. 


cyufzu y Celeftynie Papieżu, ze nie 


batur edil. Concilium Fľalcedo- 
nenfe lubo trifte exemplo , przečiež 
iednák pokizuieiśko Dzofcorm fuc- 
ceffor Cyrilli abuses eft tyránice tam 
magna tn temporalibus poteftate, to 
ia znáé miał wielka,4/12 sorum va- 
fiata funt predia , exctftone arbor 
perpetrata, aliorum dom defiruthe 
fant, alj im exilium puli funt, alij 
mulia coexati quidam vero ab Ale- 
xan- 


xandrina T] APA de propria 
etm poffefione exclufi funt. Na te- 
goz Dyoskora skaržyť fie Zofroni- 
uíz Podskarbi (nádž Cefarski ná 
tymże Concilium,wte słowa: Din 
Seorus arbitratus fe fuper omnia efje, 
neq; immortalia «Decreta, neg, ma- 
gatficas concefit exequi fententias 
fiam magts Prouinciam , quam Im- 
peratorum effe dicens, Gdy tedy 
Diofcorus accufabatur de abufz tem- 
poralu poteftatts, toć rzecz nie wąt- 
pliwa, ze iey miał ufum , iáko dá- 
ley fwiádczy toż Concilium,ze Ce- 
farskich chorągwi nie puśćił do A- 
lexandryey » co mu tež ganiono. 
Tenże Sokrates pifze, że przed Ce- 
farzem Teodozyufzem skarżył fie 
Orejfes locum tenens Tmperatorze cô- 
tra Cyrillum Alexandrinum, že De- 
kretu 


= 
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kretu Cefarskiego do exekucycy 
przywodźić nie pozwelit, ktory 
Dekret miał zá sicstuszny. tak fie 
rect uta. Oreftes udať S. Cyrillum 
ze makilka Tyfięcy Parabolanow, 
lákoby toBonifratelow co chorym 
służyli, 4 ludzie to byli rezolutni,y 
ná śmierć gotowi. lté že miaf kil- 
ká tysięcy kleryków Cóiugatos. ité 
ze miał Mnichów y Zakonnikow 
kilkadziefiat tyfięcy 2» defertu Ni- 
trie C9 T bebatdz, zaczym Oreftes. 
metum incufit Imperatorz,z kąd de- 
kret wyfzedł; aby do pewney licz- 
by redukowáno było ludži , źle te- 
go dekretu gdy S. Cyrillus nie do- 
puśćił exequi > interim Cefarza le- 
piey informował, y ták w konfu- 
Zyey Oreftes zoftal. GregoriusNif- 
fenus wicle pifze de Gregorio 
Thau- 
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Thaumaturgo, iáko był fzczesliwy 
w lądach ludu fwoiego; y ztąd 
przydaie , że pufpalftwo gdy abie- 
ra Biskupow , nie tak {ie Lapalsuie 
ná to, żeby mogli wiáre rożfzerzać, 


jako ná to „žeby byli odważnymi 


y umieli ich bronić. W przod te- 
dy pietas Cefarzow y Monarchow 
przypuscila Biskupow ad commu- 
ne quafi Imperium, potym pote: 
ftasiudiciorum (xcularium od Ce- 
farzow dana, ktorey władzy Bi- 
skupi zazy wali ná obronę ubogich 
ludži ták żołnierskich, iáko y in- 
nych. Germanus Biskup Altyzio- 
doreński wyprawił fie do Angliey 
na pomoc contra Pelagianos,gdźie 
Ducem belli fe profitetur , y 
fpiewśiąc Alleluia zbiť. Nieprzy- 
láčiela.Swiádczy coxvus author, ze 
Pau- 
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Paulus Samofatenus 
Antiochenus, nie dla tego deie- 7* 
cus ex throno Patriarchali , ze be- 
dac Biskupem tra&abat tempo- 
ralia , miał żołnierzy „nie daf fie 
nieprzyiaciolom , rzadzilMiáftem, 
y Prowincyey bronil, ále ze fie 
Wprzod Xiažečiem niž Biskupem 
pifał , pokazuiąc Ze wickfzá u nie- 
go była rzecz fecularis dignitas 
niż Epifcopalis. Dla tego też lau- 
datus był 4 Concilio Iákob Biskup 
Nizybiński, (iako pifze Teodo- 
retus ) który fie pifaf wprzod Bi- 
skupem á potym Ducem, Xią- 
żećiem Nizybij ; ktore Miáfto gdy 
Krol Perski obległ , odważnie go 
bronił od Nieprzyiadiela; y ták 
Wíchodnie Pariftwa zowią go S. 
Biskupem y Cudotworcą, przy- 
tym 


Patriarcha Cap. 


728 
7 
tym fortem €5 inuillum Datem: 
Te f} przykłady czwartego 
wieku . po Chryftufie Panu , 
ktore wieki- y fami heretycy 
przyznaia‘, że w nich zelus Re- 
ligionis vigebat, y ze po do- 


'nacycy Konftantyna Wielkiego* 


Rzymskiemu Kosčiolowi uczy- 
nioncy nie byfo nád fto kil- 
kadziefigt. lat, gdzieby było za: 
raz reklamowano poreffatz Spiritua 
lium in temporalibm, gdyby byli nie 
widzieli exemplum Konftántyna 
recens (5 im cuigore. Roku 359. 
Carolus Calvus ( iako pifze 
Concilium — Tulenfe ) skarży fie 
ná Ganeloná Arcybiskupá Se- 
nońskiego , že go chčráť z Tronu 
wyzuc, te slowa mowi: Regni fu- 
þlimitate fepplaniari vel procz à 
nullo 
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|ulo debueri, falte fine audientia 
$5 ZudiciotEg "fcoporum,ouorum M i- 
"tflerio in Regem fum confecratus , 
ŠI qui throni Det fant diffi , in gui- 
bus Deus fedet , & per quos faa. de- 
cernit iudicia , quorum paterni cor- 
reptionibus EF caflipatoriis judicis 
me fubdere fui paratus, €F in pre- 
Senti fam fabditus. To rzekízy Krol, 
obráť Arčybiskupá Lugduriskiego , 
uroriskiego > Bituryckiego, Ro. 
atiskicgo , žeby go fadžili cum Ga- 
nelone. Roku 925. Krol Francu: 
Ski Carolus , fzefnáscie Arcybisku- 
Pow do fiebie wezwáwízy , {prawil 
V nich, že ndpifali ten dekret. Zn. 
Ventum eff , ut noua gibborum ge- 
era , nouis medicaminihus fecaren- 
"ur ac fanarentur , pellentes eos E pi- 
Kopali authoritate 4 cetu Chriftia- 
"orum , to ieft tych: 242 Domino 


Jeo 
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go Imperatori rebellaffent. 1 tak Hi 
ftorye (wiádcza , że Karola wiel- 
kiego Fimilia, niczym bárdžiey 
tronu. fwego nie wfpierała , iáko 
powága Biskupow ; dla tego. Lu- 
dwik iV. fpráwilto in Concilio 


-Ingielmenfi , ze Biskupi wykleli 


tych, ktorzy im niechćieli obedire, 
O toż famo prosiť u Papieża Hen- 
ryk LIL. Francuskiy Polski. Krol. 
Dla tego Concilium Generale o- 
Gtavum te ma słowa - fa honores- 
tur Epifcopt s. ut fiduciam babeant , 
arguere firategos multoties y EF. altos 
Principes, atq, omnem feculs digni- 
tatem, cum iniufium C5 irraniona- 
bile agere guid illos inuenerint, Ap: 
pofite do tegoż służy to, co pifze 
Błogosławiony Fulbertus Biskup 
Kárnoteriski Epýfola 21. Defun- 
a oft fortitudo Dioryfij , non- com- 
paret 
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paret pietas M artini y tu quos, de- 
reliquifli nos S. Pater Hilari , qui 
olim unitatem Ecclefie S. Spiritus 
gladio tuebarzs . O derelitzaY ò mæ- 
fia) à defülata Galliarum «Ecclefia! 
Bernard S. pifze do Bisküpá Swe- 
fyońskiego y Opatá » czemu mio- 
demu Krolowi Ludwikowi VII. 
pozwolili woynę podnieść przeci- 
wko Hrabi Campanie w te słowś: 

quomodo non dicam tratfatis ea fed 
evel intereflis confilijs tam malignt? 
quidquid enim mali fattum , meritò 
non Regi iuueti > fed cuobte Confilz- 
arijs fenibun imputatur. Petrus Ble- 
Jenfis » Archidiaconus Batenfis in 
Anglia, do Krolá Henryka wtore- 
o te pifze slowá: Epiftola 1m. 
Non tllud M agnificentie Veftre fit 
ozert,firosg, in Perfonam Veftra 
in aliqua Epiftolarum mearuta fiy- 
lus 


Me en <a 


lus de-vote | correptionzs euaferit; 
Nam totum ilud dittautt affectio, 
emulor enim vos Det emulatione, 
fitiens falutem Vefiram in Chrifli 
cuulneribus „08 in charitate non fi- 
fla. Iwo Karnotenski Biskup to 
pifze do Krola Francuskiego Epy/f: 
102. Quontam Didina precedente 
gratia de flercore pauper, ufa, ad. fo- 
lium Principum per manum Vejtra 
eleuatus fam , fateor me poft Domt- 
num cuncta volts debere , que Ve. 
fro congruunt bonort & faluti , fed 
quia exafperatus propter falubres ad 
Montel OES, quas S erenttati V: efire 
ex fumma charitate 65 fidelitate dt- 
rexi, me dtfbduciafte , svt odium 
per decennium fuflinea, Saxo Gma- 
matyk pifze, ze Wilhelm Roskil- 
denski w Danicy Biskup Swenona 
Krola nieprzypuśćii do Kosciolá zá 


pewny 


PE 
pewny exces podobny Teodozyu- 
fzowemu , 42 Krol mušiát fatisfa- 
keyg dáé iniuriatis & pznitere. 
Tymy słowy konkluduie: Qusppe 
Rex non folum Sacerdotem in code 
amicitie gradu babuit, fed etiam 
mazorikim encrementis dignitatis do- 
"aut, Rychardus Krol Angielski; 
ktorego zwano ftráchem pogan- 
skim , z Biskúpami zasiddaigc (iá- 
ko pifzeMatthzus Parifienfis ) ma- 
wial konfidentom do uchá : f fc;- 
rent quomodo eos ob reueremtim 
Dei timeo , S quam inuite offen- 
derim illos, ipft me conculcarent. Ale 
my fie wrocmy troche ad orienté, 
gdźie S., Chryzoftom zoftáwfzy 
Arcybiskupem , 4 widząc słabość 
Cefarskich woysk, wybral (ie áz 
ku Dunáiu do Gottow, pokázáť 
im , ich niefprawiedliwość w zá- 
czyna- 
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czynániu woyny . y ták poskromiť 
Aryánow , y powága Boską zwy- 
ćiężył, zá co Cefarz z ludem wfzy- 
tkim wyfzedł przećiwko niemu, 
dźiękuiąc zá konferwácyg y zá 
interpozycyg: -— Methodiuíz z 
Cyryllem nawroćili ná wiáre wiel- 


kiego ná ten czás Krolá, ktory pá- 


nowśłWęgrom w Morawie, w Au- 
ftriey Czechom, y rządźił páríftwá 
fwoie według rady dwoch Bisku- 
pow : gdy zaś Syn iego niechéial 
słuchać rády Biskupiey, y owfzem 
nápomnienie wziąwfzy zá uráze, 
iednego z Biskupow zábiť ; Spra- 
wiedliwym fadem Boskim wpádl 
w fzaleńftwo, z Belgradu ftolice 
fwoiey uciekł, 4 Kroleftwo icgo 
Pápiez podžieliť. Fráncuskie , Hi- 
fzpźńskie, Angielskie, Duńskie, 
Niemieckie , Polskie, że záráz Z 
wiarą 


! 
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wiarą S. gdy przyfzli Biskupi do 
tych Kroleltw, Krolowie y Xigzetá 
ich, nie tylko im pozwolili dire- 
kcyą fumnięniź fwoiego, ale záráz 
pierwfze mieyfcá w Senátách , w 
Parlamentách , cum dsbertate dicen- 
dz & contradicendi, ofadzili, Prin- 
cipes Regni ut Patres, ut Miniftros 
Det, ut cuftodes legum ES vindices, 
ut juftitic prafides, affliorum pa- 
tronos ;tak dalece : zc fami Monár- 
chowie tymi honorami, ktore czy- 
nili Biskepom, "dáwáli przykład 
poddánym fwoim do oddániápo- 
winney weneracyey , do słuchania 
práwdy z uft Biskupich pochodzg- 
cey , bo wiedžieli, ze Miniftri Dei, 
chočiáž fig mogą iednemu y dru- 
giemu Monárfze naprzvkrzyc, prá- 
wdy słuchać niechcącemu , wfzy- 
ftkim iednák mieli być nader pozy- 
F tcczńi, 


80 
teczni;parzdo viasDio,€ pleb? per- 
Je ,ucza posłufzeftwa, poézéiwo- 
sci gromiac poftepki złe, wynofząc 
cnotę, blogosláwieriftwá Boskie 
$ciggáiac , Krolom fámym przypo- 
mináigc > co powinni Krolowi nád 
.Krolmi; iáko mediatorowie mię- 
dzy Panem y poddanymi. Te wfzy- 
ftkie rzeczy że Hyftorye napełniły, 
ia dla prędkości przedliewžiečiá me- 
go,przypomnię iefzcze iednego 
Francuskiego Biskupa , ktory wi- 
dząc niesłufzny Dekret Krolewski 
w pewney okazyey , wyfzedł z ró- 
dy, Krol go kázáť gwałtem wźiąć 
y z drugiemi Biskupami u ftofu po- 
fádžié , á gdy mu Krol potrawę po- 
dáwál ná talerzu, przyjąć iey nie- 
chéiál, mowiąc ; z tey ręki ieść nie 
bedžie. Slugs Boży, ktorá podpifa- 
lá dekret niefprawiedliwy przeći- 
wko 
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wko Bogu y bliźniemu, 4 kiedy 
Krol obiecát ten dekret zkátfowá?, 
ná ten czás Biskup z innemi Bisku- 
pimi wefelfzy zoftał; dźiękowśli 
iednemu ; że to mówil y czynił, co 
oni nieśmieli , lubo powinni. Na. 
zaiutrz Swiątobliwa Krolowá pro- 
fzącnafwoy obiádtegož Biskupá 
zá pierwfzą potrawę rękami fwoie- 
mi przyniosła mu on dekret wczo- 
rayfzy ná misie, Krolewską zdrá- 
pany reką. A gdy fię nad Polską 
rekolliguiemy Hiftoryg iáko tám 
wiele dobrego Pánu y Oyczyznie z 
tey powagi, która Biskupi mieli 
zawfze ;y maig, przybyło; iáko y 
Monśrchowie Polfcy moderowali 
fwoie gniewy y páflye zá interpo- 
zycyą Biskupowsiáko wiele fwobod 
przybylo Domom y Fámiliom , á 
potym y národowi cálemu , ná in- 
F 2 ftán- 
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ftáncya Biskupow , ktorych ocho- 
tnie słuchali Monárchowie; iako 
wiele rázy Biskupi filwowáli pro- 
wincye » kredy fie ná fzkodliwych 
Rzeczypofpolitey tráktátách nie- 
chćieli podpifowść. láko S. Stáni- 
slaw wielki Biskup Ímieréi3 zápie- 
czetowál, kárzac wyftępki, y okru- 
ćieńftwo Boleslawowe; láko lákub 
Arcybiskup, gdy Monárchá Polski 
niewinnych braci (woich obległ, 
woýská ná nich Íprowádzáť , do o- 
bozu. Monarchy przyiácháwfzy + 
odwodžiť od rožlaniá krwie bra- 
terskiey > 4 gdy upornego záltáť, 
wyklął go; czym oblezericy ferce 
wzigwizy zwyćieżyli Monárche 
niezwyćicżonego , ledna wyćie- 
czką,za ktorego uftąpieniem wrocil 
fie pożądany pokoy miedzy Bróćią. 
láko Oleśnicki Biskup Krakowski 
prze- 
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przemogł ftátecznosčia fwoią y že 
Litwá zá fakcyg Zygmuntá Cefa- 
rzá od Polski nie odpádľá. Przypo- 
mrieć Elekcye, Rokofze, iako w 
publicznych rozrucháchOycowsko 
Biskupi ftáwáli z idko w.oftátniey 

domowey. woynie icdni przy Panu 
uftáwicznie ieždžili, mity guiąc a. 

nimum iego , drudzy hitami przez 
Ípo: wiednikow,przez exhorty y mo- 
dlitwy, rzecžy do fubmiflycy ku 
Máieftátowi prowádzili , láko pod 
Palczynem gdy iuziuz w-paracie 
ftály fraterna. cominus arma, Kuiá- 
wski Biskup iákoMoyzefz iaki trzy- 
mił ręce Pańskie, á kiedy Pan u- 
niesiony áfektem , zdźł tig repelle- 
re intercedente m oftrą odpowie- 
dźią Epifcopum, in Apoftolico fpert- 
ra odpowiedźiśł: ignita eloquta tua 
Domine, C9 fercous tuus non dilexit 
F3 €4 5 
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li es , ukłonił fig y wyfzedl.. Pinw 
| momenčie recollećtus Biskupá re- 
| uocauit, od krwi alflinuit, €5 armi: 
| ffitto mine feui cecidere beli. Nie 
JI | dobrze fie na rzeczách zndig, kto- 
| rzy rozumicia,že authoritas Bisku- 
pow w Polfzcze, gravis eft publico : 
j Ta propozycyá z Heretykami do 
n Polski przyfztí lubo nie ze wízy- 
lu ftkiemi(iáko pifze Stárowolski) gdy 
Dyflydenéi przyfzli do Krzyfatofa 
Ii Rádziwili nie Katolika, y reprezen- 
| towali mu, Zeby pro increénto wid- 
iN) ry ich, obrác za Krolá Xiažečiá 14- 
| Ht kiego z Niemiec Dytlydentá z od- 
powiedzial : PP. Bráčiá fzukáy- 
d my fecuritatem widry ndfzey 
| oráz y wolnośći, bo incremen: 
! tá od Boga ;nigdźie nie može bydz 
ly fecurior wiárá nafza iako pod. Kro- 
lem Kátolikiem , gdy fig przylięgą 
obo- 
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obowiąże, nie dáé iey krzywdy 
czynić, także y wolności , ktoráby 
pewnie zgineła pod Krolem wiáry 
nafzey. Wiecie iáko my świeccy 
ludzie refpektámi Fámilyi, niedo- 
rosłych džieči unostemy + prawdy: 
nie musiemy mowić, chcąc fie po: 
dobać Panuracym. W kátolickiey 
zaś wierze ieft Papież, fg Biskupi, 
ktorzy bez refpektow {miele nápo- 
, minálgz powagą y uniżonośćią iá- 
ko od Bogá pósłśni, ná co fig Mi- 
niltrowie nasi nie zdobeda. Na te 
lednák propozycyą iuž przedemna 
Łubiński odpifai, y pokazał, že ta- 
kowey propozycyey Autores z Fá- 
miliámi (wymi zgineli.á w náfzych 
oczách bez potomítwá zfzedł co ia 
był wskrzesił. Vczyltey nauki w 
Węgrzech Bodzácki, á w Czechách 
Hus, w Angliey Wilklew , Kalwina 
F4 we 
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we Fráncycy,Luter w Niemczech, 
to tylko wskoráli, že Turcy pofie- 
dli Węgry, Heretycy zginęli, 4 
Biskupi Biskupámi. ^ Leopoldus 
mmus Swigtoblivym przykładem 
zaftarzafe práwá odnowił nie dí- 
wnym slubem, y przyzndie fub- 

miffygKroleftwiWegierskie*, przez 
S. Stefáná uczyniong Náyéwietfz ey 
PANNIE. W Angliey chociaż 
herefis wfzyftko opa nowáf4,á prze-. 
čie Biskupi, lubo tylko fpectrá pra- 
wdziwych Biskupow Principátum 
in Regno tenent. w Czechách pro 

Patribm nats funt. filijs. w Niem: 
czech niektorzy fupprefli, śle ci co 
fą, ettam ante Screnifimos, primati 
tenent, owo zgolá , iáko czlowiek 
nie moze fig czlowiekiem názwác , 
iczeli ćiiłem dufzá nie kieruie, ták 
corpus politicum , gdy fig oddzie- 

i2 
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li à piritwalicadauer eff; tey nas pra- 
wdy nie tylko wfzyftkie wieki uczą, 
ale pogánow przykłady. Turcy fami 
śni woyny, ani pokoiu, śni žádney 
rzeczy wielkiey nie záczynáia, bez 
rády y, podpifu Muftego. Tátá- 
rowie y ich Krolowie pendent od 
tego, ktoremu díig imie Boskie, 
antiquus dierum, ktorego fie Sy- 
námi pifzą. Wielki Moríárcha Sy- 
am, y wfzyftkie támeczne áz po fi- 
me Chine Kroleftwá , nic nie czy- 
nig bez fwoich Bonfow. Chiríski 
Monárchá lubo fig ma fám zá Du- 
chownego przez Matematyczne 
náuki > y obferwáncye , máiac uftá- 
wiczną korrefpondencyą z Słońce, 
Mieśiącem, y Gwiázdámi, przecież 
a oubernio politico Clerum faum nie 
exkluduie. Dopieroż w Afryce wiel- 
ki Monárchá Ioannes Presbiter 
ES kto- 
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ktory fie wprzod Kápľánem , niż 
Monárcha pifze, śle iuż czas do 
Konkluzyey. 


PARAGRAF X. 


Konkluzyá wzwyż. miánomá- 


nego Trákiátu. 
Onkluduiemy ten Tráktát 
slowy Przedwieczney Pra: 
wdy, według Ewangelicy. Swigtey, 
fimile eft ‘Regnum Celorum grano 
finapu » podobne ieft Kroleftwo 
Niebieskie ziárnu gorczycznemu 5 
ktore iet náymnicyfíze ze wizy- 
ftkych nafion, śle w rzucone w Zie- 
mię, gdy wyrośnie ftáie fig wię: 
kízym nad wfzyftkie leguminy , y 
obroči fig w drzewo, na ktorego 
gálgziách fpoczy wá ptaftwo. Niech 
že tu nie zarzuca Heretyk żaden» 
Żcza 
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ze zá czálow Chryftufowych y A- 
poftolskich przez trzyftá lát od po- 
cžatku Kosčiolá záden Pápiez , Za- 
den Biskup nie pokizowal mocy 
in temporalibus, nie miáť ták wiel- 
kich poffeffyi , nie wdiwat fie w 
rządy Monśrchow, bo iefzcze Ko. 
ściof S. był zidrnkiem,w žiemi głę- 
bokiey pokory wrzuconym, ié- 
fzcze po nim deptano,iefzcze krwią 
Meczennikow SS. to nifienie po- 
lewáno; śle iśko źidrnko gorczy- 
czne zámyká w fobie to wfzyftko , 
tę moc, tę cnotę , ktorą zá czśfem 
pokáže ; tak Kościoł S. ná ten czás 
nie był maieyfzemi od Boga udá- 
towany przywileiámi niżeli Syná- 
50g1 Zydowská , ktorá nie tylko w 
Prorokach y Káplínách Krolom tá. 
dy dodáwáfá , y w rządy tie ich do. 
czefne w dáwalá , dle potym fámá 
W Ar- 
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w Arcykapłanach fwoich , iáko (ie 
wyżey pokazało rozkážywálá ná- 
rodom. Podzmyfz dáley iáko fig | 
Chryftufowe slowá (práwdžity : I- 
záliž nie wyroslo to źiarno gor: 
czyczne w drzewo, ná ktorym | 
wichodniego y,zachodniego Pár» 
„ftwaRzymskiego fpoczy waly Orly, 
ná radách iák ná gałężie udiekaly fig 
do te“ Kos¢iofa Krolewskie y Xigze- 
če Orly, (zly, pod dien tego. drze- 
wá Angielskie., Duriskie, Sawe- 
dzkie Lwy» tym drzewem nś Krzyż | 
złożonym Węgierskie wfpierafo {ię 
Kroleftwo. Cito {3 volucres Cali 
Náywyzsi Monárchowie x ktorzy 
tak wyfoko látálac > skoro tylko 
do tego drzewá gorczyczne“ przy- 
lecą , wierzchafkown fig iego. uni: 
żatą,kontentuiąc fic gałężiami pobor 
cznymi. Ztwierdzoná left tá prar 
wda 
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wdá Chryftufowá rzecz fáma, kie- 
dy uználi Monárchowie, ktorych 
fercá w teku fą Boskich, iz roire 
DEO regnare eff; kontentowáli 
fię tytułem fynowskim od wiekow, 
tytuł Oycowski od Papieża począ- 
Wízy daia Sukceflorom Apoftol- 
skim Principibus Ecclefie Epifco- 
De ; á ktoryż Ociecnie wgladá w 
tzadý Synowskie , ile kiedy utráči- 
Wize poftrzeże. Izaliz fie nie fprá- 
wdźiło co do Kośćioła Bożego 
lzeczono Reges erunt nutriti tut, 
kiedy Krolowie Páríftwá y Krole- 
twa fwoie oddáwáli Kosciolowi. 

| Wftórym Teftámeríéie Synágogá 
zwała fig Regnum Propheticum , 
gdźie Krolowie z Prorokámi rzą- 
džili národámi. Kosciol S. nowe” 
Teftamentu Regnum Sacerdotale , 
Regnum Celorum że do niego ná- 
leža 
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leżą primo loco či, ktorzy maią 
claves Regni Czlorum. Wfzyfcy 
Katolicy przyznają ze Ociec 8. 
przez fie ieft głową Kościoła S. do 


ktorego propter communionem cba | 


raideru € participationem poteflatts 
należą Biskupi. | Monárchá ziden 
( wyigwizy Heretyckich) mufza 


bydź tego Kosciolá ktory jeft zbu- | 


dowány za fimelitadzzem Corportt 
Chrift: prawymi rekámt, y ták 0 
infzych wlidzách doczefnych. A 
ktoz widziil,zeby kiedy rzekfireka, 


Zc glowá do.mnie nte náležy W 


mote śkcye wdáwáć fig nie powin- | 


na,kiedy w tzeczy famey conftit.że 


duchy przez, ktore ręka zdáie (tg | 


zdolną do operácycy, y przez ktore 
regulariter. porzadnie obrot fwoy 
prowádzi od głowy fa , bo reká bez 
głowy błądźi. leżeli Oycoftwe 
Kościel- 


Kościelne ieft przy Duchowień- 
ftwie,á Syaoftwo przy władzy Mo- 
nárchow doczefney , iákze według 
tego co fte wyżey pokázálo, nie bę- 
die fie godźiło Oycu , lubo w látá 
lubo w poftępki nie doyzrzale* fy- 
ná wźiąćz4 ręke y ná droge dobrą 
náprowádžié , & providere žeby 
doczefná (ubftáncyá iego,wniwecz 
fie nie obracała. Potym nigdy fic 
rzeczy y lurifdykcye bardzicy nie 
pok4zuia, iákoie gdy przy $mieréi 
składimy; ktoryz Monárchá docze- 
{ny przy zgonie fwoim nie fpráwu- 
ie liç z rządow fwoich Káplanowi, 
Pófterzowi ? ktoryż nie przyznáwá 
bigdow fwoich iezeli iákie popeł- 
niť č ktoryż nie życzy żeby był nie 
Zyl y nie panował bez Káplíná, 
kiedy umierść bež niego nie može? 
iáko záráz obiecuie Káplínowi z 
Záche. 
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Lácheufzem ieżelim kogo ukrzy- 
wdżił reddo quadruplam, iáko w 
oftátku Teftámentámi (wymi obo- 
więzuie potomftwo aby żyli w ie- 


dnośći y posłufzeńftwie Kościoła | 


S. lako w Ewangelicy Chryftus 
gdy in temporálibus záyda niechę- 


či > káže w przod fzukić swieckiey, | 


„ władzy do medyácycy,do refttytu- 
cyey á kiedy to wízyftko nie po: 
može, dopiero dic Ecclefiz , oftá- 
tniá áppellácyá do Duchowienftwá 


w ktorym | wládzá Chryftufowa | 


Arcykapfinska, oráz y Krolewská, 
bo Chryftus nie tylko był Kápľá- 


nem Kapłanow, śle y Krolem Kro- 


low,20% humano ture a populm obla: 
to, ale Divino quod eff Creatoru in 
Creaturas. Cofię mowilo wfzyftko 
in eo fenfu fig y probowafo że nay- 
wyż- 
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wyžíze Krolow y Monarchow w 
doczefnośći práwá w ten czás tyl- 
ko poczynśią należeć doDuchowié- 
ftwáskiedy grauiter periclitantur cz 
falute populorum tak iako zdrowie 
nífze in tantum do Doktorskiey 
należy iurifdykcyey , in quantum 
poczyna fie pfowáé, potrzebuie le- 
kárftwá y porátowániá. lezeli zaś 
Duchowieńftwu godźi fig in tem- 
poralibus mieć attédencya nád cu- 
dzými rządami , czemuż fig nie ma 
godźić wžiac ná fię część láka rzą- 
dow doczefnych:kiedy znimi po- 
tykáli Cefárze,Krolowie,y o to fa- 
me prośiły Národy, iáko fie wyżey 
dowiodło. Nie dla tego Doktor 
mieć nie powinien zdrowiá włá- 
v že fig cudzym częftokroć 
opieká. Prawdá ze byly czáfy, 
kiedy Papieże y Biskupi ućiekali 
od rządow , od móiętnośći y 
G 


Pro- 
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Prowincyi , iako Chryzoftom S. y 
inni Oycowie SS. nárzekáli ná tá- 
kowe hoynos¢i, śle Monárchowie 
od Vafallow fwoich zawiedźieni , 
diwali Kościołowi gubernium nád 
Prowincyámi , y pográniczne Pár- 
ftwá committebant fidei onych» 
miánowičie kiedy Monárchowie 
nie záwfze dufaigc rządom Synow. 
fwoich część láka džiedžictwá Kos 
śćiołowi oddáwáli pro Gloria «Deis? 
G in cafum utraty fynowskiey,prae4 
valuit w Duchowieńftwie charitas. 
przeciwkoMonérchom,y Nírodomj? 
y ludžiom ubogim , iáko fic to vyd 
zey wywiodło, Ták według nied 
zdolnych sil, pámieči y fozumu,, 
mego uczyniwfzy dofyć rozkázá-, 
niu W. K. Mśći. y nie porownáne« 
mu iego rozfadkowi , á co néywig- | 
klzź ieft, Regali pietati fubmitto toy) 
cokol- 
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cokolwiek S. Romana Ectlefia ap- 
probauit ex diamine Spiritus S. 
f cokolwiek Monarchowie fxculo- 

rum tra&u przyicli, lubo frenden- 
te 69. cvifcera fua corrodente herett- | 
cá zmeyżdią , mowiąc: z wielkim l 
Swigtobliwym Biskupem Frifin- 
86; iz ponieważ conftat; ze SS.Kro- 
lowie y Monárchowie ofob fwoich 
y Kroleftw odDuchowienitw4 brá- 
li protekcye , Prowincye y poddá- 
nych onym oddáwáli. Z drugiéy 
ftrony SS. Pápiežowie, y Biskupi 
miraculis clari wfzyftko to: przyi- 
$ mowáli nie z ambicyey,śni ex fajin, 
| Jed ex charitate glorie Dei © popa- 
l| lorum falute , toć trudno z Herety- 
kamirefjffere SpirttuiS2éo. Izaliby- 
Ímy byli widžieli ták niefzczęśliwe 
czáfy,z ktorych (ie tylko fimo pie- 
kło ciefzy , gdyby bylá inconcufla 
tá zoftálá veritas,o ktorey fig tu pi- 
2 {ato 
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filo. Izalibyfmy byli widzieli fra 
terma cominus arma w Chrześći 
śńftwie , gdyby obferwowáno zm 
perium fummi Sacerdote. Doyzrzály 
przedChrześćiśńftwem wíchoduie 
południowe pogariftwa, depone 
bant mutua Principes odia, A brál 
fic ad arma pro gloria Crucis: tám 
Konrádowie Cefárze , tim SS: Lu 
dwikowie Fráncufcy, niezwycięże: 
ni Rychárdowie Angielfcy Seba: 
ftyśnowie Portugalfcy > +Andrze: 
iowie Krolowie Wegierfcy fzli, 
y nie raz tryumfowáli, kedy Vicá: 
rius Regis Regum pokázowál dro: 
gc y ordynowál, Tantum valebat 
Sacerdotis Imperium że Kálifá E- 
gyptski do ktorego S. Fráncifzek 
przyfzedł był na męczeńftwo, nic- 
tylko Korony ktorey fzukál tam nie 
znílízl,ále Synowską práwie we- 
neracyg w pogárinie, ktory powie 
dźiśł 


i 
| 
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dziál: ze Chrzesciinie będąc po- 
stuíznemi Duchowieńftwu , moga 
świśt wfzyftek pogáriski wywročié, 
lákoto w expedycyách ták geftych 
przečiwko pogáriftwu rzeczą fáma 
pokazśło fic. láko zaś. inimicus 
hominum hzretica zizania. posiał, 
láko Kalwin y Luter bľedy Pelagi- 
ufzow wskrześił, tak od ftu piaciu- 
dźieśiąt lát krew figtylko Chrzesci- 
driska leie » poddanina Panow po- 
witaig, dla tego podobuo; ze Píno- 
wie iedni rzeczą fáma. powftili > 
drudzy opinione przečiwko tema, 
ktory trzyma mieyfce Regis Regál, 
Y: ci co fte głowami Kościoła Bože- 
go czynilnto tylko wskoraliże kar- 
ki fwoie potym nachylone widzie- 
li fub furorem poddanych fwoich. 
O iák nie wzrufzoná prawda icf, 
żę ferutre Deo Regzarc cff. Ale 
53 wra- 
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wriciiąc fię iefzcze do przedfię 
wziętey rzeczy, mowię: Ze dobre- 
go.Chrzescianiná mufzą tię zgor- 
izyć ufzy „kiedy styfzą one słowa, 
że Ociec S. ieft Cudzoźżieraskim w 
Polfzcze Pánem, coż to ieft infze- 
go mowić, tylko to, że do rządow 
3oskich nie náležemy, do.czyichže 


tedy ? Nie matey $wigtobliwy iá- 


ko madry Pan y Krol nafz, przy- 
zníie fig bydź Synem. Kośćiofń 
Świętego , poddanym. Krolá. nád 
Krolmi , przyzaáie vicariám. iego 
poteftatem w Oycu Swietym., od: 
dał po fzczęśliwey Koronácyey fwo- 
icy filiálem obedientiam: á slu- 
fznafz żeby fig ználásť w: kroleftwie 
tego Pani, ktoryby Namieftnika 
Chryftufowego mial zá cudzozié- 
skiego Pana? Przyznáicfz Poli- 
tyku ze Krol ieft twoim Panem 
kto- 
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ktory éislu twoiemu , y co fie przy 
čiele wigže,fubftáncycy doczefney 
pánuie ná dobro twoie, bronige 
cie od fzwankow ; 4 ten nie bg. 
džie u ciebie Panem tylko cudzo- 
Žiemskim , co ma moc nád dufza 
twoia,coma klucze w reku fwo- 
ich zbáwieniá twoiego,co ná miey- 
fcu zbáwičiela zśfiśdź, ktory cię w 
pil w liczbę: przyfpofobionych 
Synow Boskich y Bráéi fimego 
Chryftufá , ktory čie per Euangcli- 
um genuit : á iezeli.dufzá twoiá iá- 
ko powinná, śbyś nie był animalis 
homo, icit rządcą y Panem twoim; 
likoz ten bedzie cudzoziemiskim u- 
čicbie Pinem , ktory ieft nie przez 
Elekcya twoię , ale przez rozkázá- 
nie Boskie ofádzony zwierzchno- 
Scig nád dufzą twoią y zbáwienié, 
ile kiedy ná dobro twoie y na to 
G4 zebyé 
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żebyć byl Oycem, niepotrzebuie 


od ciebie podátkow y kontrybucyi 
zádnych , śle tylko poslufzeríftwá 
chrzesčiánskieg0 + życzyć wfzy- 
ftkiego dobrego, życzy Krolá láskà- 
wego, pokoiu ftátecznepo » y co 
kolwiek Bog zwykl dawáé w ybrá- 
nym fwotm, błogosłiwiy ftárá (16, 
żebyś fzwánku ná duízy y čiele nte 
odniosł, żebyś džiedžictwá wie- 
cznego nie ftrácil,nie ma w tym 
intereflu wlásnego, 24 coż go maíz 
24 cudzego > kiedy go Bog chčiáť 
micé twoim, dulzy y zbawienia 
twego M onśrchą, chybá to,ze o 
dufzę niedbafz , ale tylko o čiálo+ y 
o to, co étálu nálezy; y z tąd do Ka- 
tegoryey  Duchowney należeć nie 
chcefz, co iezcli. dobrze czynifz zá 
wczafu.uważ,bo do tey kondycyeys 
do ktorey fie bierzefz nie należy 
tylko 
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tylko Epicureus, álbo či, guzikus 
non eft intelletus. Tandem ieželi 
y w tym miálby iefzcze kto watpli- 
wość, ktora ćiż Heretycy wznieči- 
li, iako to Thomás Valdenfis y dru- 
dzy : náwetfam Origenes y Ber- 
nardyn declámatione , že Klerycy 
nie powinni trzy mäč dobr dziedži- 
eznych, ták iáko Lewitowie nie 
mieli fortem miedzy pokoleniámi 
Izrśelskiemi, ale fam Bog był ich 
fors & pars hereditatis, ponieważ 
ná. dziesiecinách byli fundowani 
ktore famemu Bogu nálezaly. Od- 
powiedam,y teraz Jare Dtutno, Ec- 
clefiafiico , EF humano. ná dziefięći- 
nách. náybárdźiey funduie (ie 
fors Duchowienftwa, śle żeby nie 
mogli mieć pártem terre procz te- 
go, ztychze Lewitow probuie fig, 
ktorych Clero opponunt aduerfarij, 
Gs Nam- 


10 


Numero: 35. dicitar. Roskáž Sy- 
nom Izráclskim,áby dali Lewitom 
fwoich włalnych pofleflyi do mię- 
fzkániá, ate Miáftá mála bydź z 
przedmiesčiámi ná tyśiąc krokow 
od murow leżącemi : co Iozue do 
exekucyey przywiodł , y ták czter- 
dźieśći miáft mieli fami Lewito- 
wie, chociaż, ich y z máluskimi 
dziećmi było dwádziesčiá y dwa 
tysigcy,4 świeckich Zydow ftokroć 
fto tyfięcy trzy tyfiące pięćfet 
fześćdziefiąt , toć Lewitow fześć- 
dźiefiąta część była cálego Izraela 
procz dźieći, ktorych nie w pifo- 
wáno-tylko we dwudžieftu lát, à 
przećie czterdžiešči Miáft. mieli. 
Potym Krol mowi do Kápláná A bi: 
átará „idź do folwarku twego. Hie- 
remiáfz był kapfin, przecie fwiád- 
czy že miśł folwark ktory był 
itryie- 
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ftryiecznego fwego. W džiciách 
Apoftolskich czytámy,že Bárnabás 
Lewitá przedál fwoie rola. Wiecey 
tedy iedno pokolenie Lewiego 
miáfo dobr dźiedźicznych, niżeli 
ktore infze ze dwunaftu pokole- 
nid z toć tedy Kápláni mogą mieć y 
džiedžicžne dobrá fwoie. W no- 
wym teftimericie, ktory miáť figu- 
rę fwoię w ftárym toż fie dziafo, 
láko patet ex Hiftorijs. Apoftoł'kś- 
ze obieráé ná Biskupftwo czfowie- 
ka ktory rád gośćiom , ktory dome 
fwoim dobrze rządźi, ktory“ ma 
posłufznych Synow. 124 czáfow 
Apoftolá Philemon Biskup miśł 
sługę, y był bogaty , co poznáé z Íi- 
ftu tego Apoftola , iśko Hierony- 
mus y Anfelmus fwiádczy. Euze- 
biufz pifze Lib: 3t1o že pokrewni 
Chryftufowi mieli džiedžiczne 
fwoie 
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fwoie-lubo máte kondycye, á prze- 
čie byli Ecclefie duces, 1d eft Epi- 

feopi. Ambroży S. gdyAryani przez 
inftancya Cefarską prosili go o ie- 
den Kośćioł , odpowiedziál, ze wor 
li im dáé dziedziczny. fwoy fol- 
wárk,niz Kosciol Quadragefim? 
Canon Apoftolicus pozwálaáby Bi- 
skup umieráigc difponowáf džie- 
džictwem {woim, ale nie Kościel- 
nym. Ale rzeczesz ze Chryftus po- 
wiedzial: {vende omnia & da pau- 
peribus, Kośćioł S, ták to. tlumá- 
czy.: że to ieft confilium perfettio~- 

nunon vero preceptum Dominty 
ktore ConfiliumZakonnici, 

do tych. czas. fequun- 


